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FR – MANUEL D’UTILISATION
Lisez attentivement ce manuel d'utilisation avant la première utilisation. Portez une attention
particulière aux instructions de sécurité. Conservez ce manuel pour une consultation ultérieure.

GARANTIE ET APRÈS-VENTE
Tout le monde chez SENYA vous remercie pour votre commande et pour la confiance que vous avez en la
marque Senya.

Conditions de garantie

Depuis le 1er janvier 2016, SENYA garantit le bon fonctionnement de ses produits pour une durée de 2 ans
à compter de la date d'achat. La garantie de tout achat effectué avant cette date est valable 1 an. Cette
garantie ne s'applique qu'aux produits utilisés à des fins domestiques. Toute autre utilisation dans le cadre
d'une utilisation professionnelle par une personne physique ou morale exclut toute application de la
garantie. Ce produit est garanti contre toute défaillance résultant d'une fabrication ou de matériaux
défectueux. Cette garantie ne couvre pas les défauts ou dommages résultant d'une mauvaise installation,
d'une mauvaise utilisation ou de l'usure normale du produit.

Disponibilité des pieces détachées

Senya dispose de pièces détachées pour ses produits pour une durée de 2 ans. Vous pouvez trouver des
accessoires et pièces détachées pour vos produits Senya vendus par notre partenaire Cdiscount. Si votre
accessoire ou pièce de rechange n'est pas disponible, veuillez contacter notre service après-vente à service-
client@senya.fr.

Avis des clients

Si vous êtes satisfait de votre produit, veuillez soumettre un avis sur le site Web où vous avez passé votre
commande pour aider les autres utilisateurs à faire leur choix. Si vous n'êtes pas totalement satisfait de
votre produit, merci de nous écrire à cette adresse email service-client@senya.fr avant de laisser un avis
négatif. Notre service client sera à l'écoute de vos réclamations ou recommandations afin de vous satisfaire
et d'améliorer nos produits.

Politique sur le bisphenol A

Tous nos produits Senya sont développés avec le plus grand soin pour répondre à toutes les
législations européennes. Nos laboratoires partenaires contrôlent strictement chaque production
pour s'assurer que nos produits sont conformes aux exigences de sécurité électrique, de
compatibilité électromagnétique, de limitation d'utilisation de certaines substances dangereuses
et de contact alimentaire pour les produits alimentaires. Tous nos produits sont donc conformes à
la réglementation en vigueur sur le Bisphénol A (BPA).
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I-INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
1. Utilisez uniquement l'appareil entièrement assemblé

avec toutes les pièces correctement en place, comme
spécifié dans ce manuel d'instructions.

2. Lisez attentivement ce manuel d'utilisation avant la
première utilisation. Portez une attention particulière
aux instructions de sécurité. Conservez ce manuel
pour une consultation ultérieure.

3. Coupez toujours l'alimentation à la prise de courant
avant d'insérer ou de retirer une fiche. Retirez-le en
saisissant la fiche - ne tirez pas sur le cordon.

4. Assurez-vous que le cordon d'alimentation s'insère
correctement dans le connecteur avant de le brancher.

5. Ne vous asseyez pas et ne placez rien sur le panneau
de commande.

6. N'utilisez pas le purificateur d'air dans un
environnement humide.

7. L'appareil doit être débranché du secteur avant le
nettoyage ou l'entretien.

8. Pendant que le produit fonctionne, ne couvrez pas
l'entrée et la sortie d'air.

9. Utilisez uniquement les accessoires fournis avec
l'appareil.

10. AVERTISSEMENT : Cet appareil contient un émetteur
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UV. Ne fixez pas la source lumineuse.

11. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont
été données et si les risques encourus ont été
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec
l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager
ne doivent pas être effectués par des enfants sans
surveillance.

12. Cet appareil est destiné à une utilisation domestique
et non commerciale. Toute autre utilisation ou toute
utilisation allant au-delà de celle-ci est considérée
comme non-conforme. Toute réclamation pour cause
de dommages survenus suite à une utilisation
nonconforme est exclue. Seul l’utilisateur en assume
les risques.

13. Ne laissez pas pendre le câble d’alimentation sur le
rebord d’une table ou d’un plan de travail et veillez à
ce qu’il n’entre pas en contact avec des surfaces
chaudes.
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14. Cet appareil est destiné a etre utilisé dans des
applications domestiques et analogues telles que :

 des coins cuisines reserves au personnel dans des
magasins, bureaux et autres environnements
professionnels;

 des fermes;

 utilisation par les clients des hotels, motels et autres
environnements a caractere residentiel;

 des environnements du type chambres d'hotes.

II-CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
II.1 DESCRIPTION GLOBALE DU PRODUIT

1 Tableau de commande 2 Sortie d’air 3 Corps de la machine

4 Câble d’alimentation 5 Filtre 6 Couvercle inférieur

7 Capteur de poussière 8 Entrée d'air
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Affichage du tableau de commande

Bouton du tableau de commande

Bouton ON/OFF: Allume/Éteint l’appareil

Bouton du mode de vitesse du ventilateur : Chaque pression permet de choisir entre
5 modes : Vitesse de ventilation basse/moyenne/rapide/Mode Veille/Mode Auto
Bouton Lumière nocturne : Chaque pression permet de choisir entre 3modes : Luminosité
faible/moyenne/élevée
Bouton de réglage de la minuterie : Réglage de l’extinction de l’appareil après 1 à
12 heures

Bouton UV-C : Allume/éteint la lumière UVC pour la stérilisation

II.2 CONTENU DU PACKAGING
 Purificateur d'air x1

 Câble d’alimentation x1

 Filtre x1

 Notice d’utilisation X1

II.3 CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT
 Purificateur d’air professionnel pour une pièce d’une superficie comprise entre 30 et 60 m2

 Lumière UVC pour éliminer les virus

 Contrôlé par l’application Senya Smart

 Système de filtration à 3 couches Pré-filtre + Filtre HEPA H13 + charbon actif

Icône type

Icône de vitesse du ventilateur

Icône Mode veille

Icône de la minuterie

Icône de signal de l’application

Icône de remplacement du filtre

Icône Mode UV-C

Affichage de la durée et de l’indice
PM2.5

Icône Mode Auto

Indicateur PM2.5

Icône PM2.5
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 Capteur de poussière, pour détecter et indiquer la qualité de l’air grâce à des données et un
éclairage LED vert/orange/rouge

 Affichage LED avec boutons tactiles, facile d’utilisation

 Ventilateur à 3 vitesses, minuterie 1 à 12 heures

 Mode Automatique et Mode Veille disponibles

 3 niveaux de lumière nocturne

 Silencieux, basse vitesse < 30 dB, haute vitesse < 56 dB

 Puissance: 100-240V, 32W

Principe du purificateur d'air

 Le purificateur d'air est principalement composé d'un ventilateur, d'un filtre, d'un émetteur
UVC et d'un capteur de poussière. Son principe de fonctionnement : Le ventilateur tourne
pour faire circuler l'air intérieur, et l'air entre dans le filtre par l'entrée d'air. Les poussières et
autres micro-organismes sont adsorbés par le filtre. Lorsque la lumière UVC est allumée, elle
émet des rayons ultraviolets qui peuvent détruire directement les cellules des bactéries. L'air
intérieur est continuellement filtré et stérilisé, de manière à atteindre un air pur.

 Le capteur de poussière est un expert de la surveillance de l'air et reflète à tout moment la
qualité actuelle de l'air grâce à l'indice PM2.5.

Directive sur les équipements radio (RED):
 Senya International déclare que les équipements radio SYWB-AP002 sont conformes à la

directive 2014/53 / UE.

 2014/53 / EU Radio Equipment Directive (RED) Conformément à l'article 10.8 (a) et 10.8 (b) de
la RED, le tableau suivant fournit des informations sur les bandes de fréquences utilisées et la
puissance d'émission RF maximale du produit en vente l'UE:

Gamme de fréquences (GHz) Max. Puissance d'émission (dBm)

2.400-2.4835 GHz ≤18dBm

III- UTILISATION
III.1 AVANT LA PREMIERE UTILISATION
1. Lisez attentivement ces instructions et gardez-les à portée de main.

2. Retirez tous les emballages, placez l'appareil sur une surface plane.

3. Connectez l'appareil au cordon d'alimentation, puis branchez-le à la prise de courant.

III.2 CONNECTION A L’APPLICATION ET PARTAGE DE L’APPAREIL
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Chaque appareil ne peut se connecter qu’avec un seul smartphone (telephone hôte).Afin que
d’autres personnes puissent se connecter, le telephone hôte doit le partager avec les autres (cf
section 4).

1. Téléchargement de l’application

 Téléphone Android : téléchargez-le depuis Google Play en
recherchant Senya Smart ™ .

 Téléphone IOS : Téléchargez la depuis l’Apple Store en
recherchant Senya Smart™.

 Scannez le code QR pour le télécharger.

2. Création de votre compte Senya Smart™

2.Inscription par
numéro de telephone
ou votre adresse e-
mail puisrentrez vos
informations

3.Rentrez le code de
validation recu par
sms ou par mail

4.Définissez votre
mot de passe

1.Appuyez sur
“Créer un nouveau
compte”

3. Ajouter un appareil

Activez le Bluetooth sur votre téléphone.

Suivez les étapes ci-dessous pour connecter votre Application au appareil.
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2. Sélectionnez « My
Pure Breath... »

3. Branchez la prise
d’alimentation et
allumez l’appareil

4. Maintenez le bouton
ON/OFF enfoncé
pendant 5 secondes
pour réinitialiser le
signal de l’application

1. Cliquez sur
«Ajouter un appareil»

6. Le téléphone détecte
automatiquement
l’appareil par Bluetooth

7. Choisissez le Wi-Fi
et saisissez le mot de
passe

8. Attendez jusqu’à
ce que la connexion
s’établisse

5. Vérifiez que l’icône
de signal Wi-Fi
clignote et passez à
l’étape suivante

ATTENTION :

Si la connexion échoue:

 Vérifiez si vous avez entré un nom ou un mot de passe wifi incorrect.

 Le téléphone et le appareil doivent connecter le même wifi.
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 Les étapes ci-dessus doivent être terminées dans les 3 minutes, si le temps
dépasse, la connexion sera échoué, veuillez répéter.

 Pendant la connexion, gardez le Bluetooth de votre smartphone activé et à
proximité de l'appareil.

 Seuls les réseaux Wi-Fi 2,4 GHz sont pris en charge, vérifiez votre réseau.

 Redémarrez votre appareil Wifi (routeur, boîtier TV) et réessayez.

CONNEXION ET COMPATIBILITE SANS FIL

 Senya ne pourra en aucun cas être tenu responsable de tout dommage fortuit, indirect ou
consécutif, ou de toute perte de données ou perte due à une fuite d'informations lors de la
communication via la technologie sans fil

 Une communication sans fil réussie ne peut pas être garantie à 100% sur tous les appareils
intelligents et les réseaux Wi-Fi (routeurs) .En raison de la variété d'appareils sur le marché, il
peut y avoir des cas où le caractère ou la spécification d'un appareil intelligent Wi-Fi donné
réseau (routeur) rend la connexion impossible ou est en quelque sorte perturbée.En outre,
un certain nombre de facteurs, y compris la configuration matérielle et logicielle, affectent
également le succès de la communication sans fil via le réseau Wi-Fi.La connexion entre le
appareil et votre réseau Wi-Fi peuvent également être affectés par les réseaux Wi-Fi
environnants, qui peuvent être réglés sur le même canal et ainsi interférer avec la connexion
(egin lotissements, immeubles à appartements, etc.). Ces faits ne sont pas une raison pour
réclamer l’échange de l’appareil

 L'application est détenue et exploitée par un tiers (Tuya) qui est différent de Senya (le
«sheller») Aucune donnée personnelle n'est transférée à Tuya par le Vendeur. Lors de son
inscription à l'application, le client soumet ses données personnelles directement à Tuya, qui
devient l'administrateur des données personnelles. L'application et la protection des
données personnelles associée sont régies par les règles de l'Entité.

Compatibilité :

Système d'exploitation de l'appareil intelligent

 Android 5.0 et supérieur

 IOS 9.0 et supérieur

Réseau Wi-Fi

 2,4 GHZ

 Sécurité WPA1 et WPA2 (WPA2 recommandé)

AVIS: l'appareil ne peut pas être utilisé sur des réseaux Wi-Fi protégés IEEE 802.1X (généralement
des réseaux Wi-Fi d'entreprise).
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UTILISATION VIA L’APPLICATION

Avant de pouvoir contrôler l'appareil via l'application, il est nécessaire de le connecter à votre
téléphone et de lui donner accès à votre réseau Wi-Fi.

4. Partagez votre appareil avec d’autres personnes

Si vous souhaitez partager le appareil avec d'autres personnes, il doit d'abord télécharger
l'application et s’inscrire. Ensuite, suivez les étapes ci-dessous .

1. Appuyez sur l’icone
en haut à droite de
l’interface principale
de l’application

2. Sélectionnez
“partage d’appareils”

3. Appuyez sur
“Ajouter partage”

4.Entrez le mail ou le
numéro de telephone
de la personne avec
qui vous voulez
partager votre
appareil

III.3 UTILISATION DE L’APPAREIL

III.3.1 Utilisation des boutons de fonctionnement de l’appareil

1. Allumer/éteindre l’appareil

Appuyez une fois sur le bouton ON/OFF pour allumer l’appareil en mode Auto. Appuyez une
nouvelle fois pour éteindre l’appareil.

2. Mode ventilation

En appuyant sur le bouton de vitesse de ventilation, l’appareil vous propose 5 modes de
ventilation : Mode Auto/Vitesse de ventilation basse/moyenne/rapide/Mode Veille :

Mode Auto
L’appareil règle automatiquement la vitesse de ventilation en
fonction de la qualité de l’air. Plus la qualité de l’air est bonne,
plus la vitesse du ventilateur sera basse.
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Vitesse de ventilation basse s’affiche

Vitesse de ventilation moyenne s’affiche

Vitesse de ventilation rapide s’affiche

Mode Veille
Pour garantir un bon environnement de sommeil, seule l’icône
Mode veille est affichée et le ventilateur passe à la vitesse la
plus basse.

Remarque : Lorsque l’appareil est en mode Veille, si vous devez réaliser un réglage, appuyez sur
n’importe quel bouton pour quitter le mode Veille, puis procédez à votre réglage. Une fois
terminé, l’appareil repassera automatiquement en mode Veille après 5 secondes.

3. Lumière nocturne

Appuyez sur le bouton Lumière nocturne . L’appareil propose 3 niveaux de luminosité nocturne :
Luminosité faible/moyenne/élevée.

4. Réglage de la minuterie

L’appareil peut être réglé pour un temps de fonctionnement compris entre 1 et 12 heures :

1) Appuyez une fois sur le bouton de réglage de la minuterie pour accéder au mode de
réglage de la minuterie. L’icône « 88 » clignote alors sur l’affichage. Si l’affichage clignote deux
fois et qu’aucun réglage n’est effectué, l’appareil quittera le mode réglage.

2) Chaque pression du bouton de réglage de la minuterie , la durée indiquée augmentera

d’une heure ; chaque pression du bouton Lumière nocturne la réduira d’une heure.

3) Après avoir défini la durée de fonctionnement nécessaire, l’affichage clignotera deux fois
avant de repasser au mode actuel. Cela signifie que le réglage est terminé.

4) Début du compte à rebours avant l’extinction de l’appareil.

Remarque : Si vous souhaitez annuler la durée définie, appuyez sur le bouton de réglage de la

minuterie pendant 3 secondes. L’icône de minuterie disparaîtra, ce qui signifie que
l’annulation est effective.

5. Lumière UV

La lumière UV permet de tuer efficacement les virus et bactéries présents dans l’air. Appuyez sur

le bouton UVC pour l’allumer/l’éteindre.

6. Indicateurs de la qualité de l’air

La valeur et la couleur affichées indiquent la qualité de l’air.
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Indice PM2.5

Indicateur PM2.5

7. Icône de signal de l’application

Appuyez sur le bouton ON/OFF et maintenez-le enfoncé 5 secondes, jusqu’à ce que vous
entendiez un « bip ». L’appareil est alors prêt à être connecté et l'icône de signal de

l’application clignote.

 Vous devez réaliser les étapes de connexion en 3 minutes. À défaut, l’appareil quittera le
mode connexion.

 L’icône de signal de l’application s’affichera une fois la connexion établie.

8. Icône de remplacement du filtre

Lorsque l’icône de remplacement du filtre devient rouge, il est temps d’installer un filtre neuf.

1) Éteignez l’appareil et débranchez le câble d’alimentation.

2) Renversez l’appareil et retirez le couvercle inférieur. Vous pouvez placer un chiffon doux sous
le tableau de commande, pour éviter de le rayer.

3) Retirez le filtre en place et installez-en un neuf, avant de remettre le couvercle inférieur.

4) Allumez l’appareil, appuyez simultanément sur le bouton ON/OFF et sur le bouton de

vitesse du ventilateur pendant 6 secondes, pour réinitialiser le programme.

5) L’icône de remplacement du filtre clignote trois fois pour indiquer que la réinitialisation a
fonctionné.

Remarque :

 La durée de vie d’un filtre neuf est d’environ 3 800 heures.

 Si vous devez acheter un nouveau filtre, veuillez contacter notre service après-vente à
service-client@senya.fr.

Qualité de l’air Indicateur PM2.5 Indice PM2.5 Mode Auto

Bon air Vert < 75 Vitesse de ventilation basse

Air modérément pollué Orange 75-150 Vitesse de ventilation moyenne

Air très pollué Rouge > 150 Vitesse de ventilation rapide
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III.3.2 Utilisation de l’application Senya Smart™ pour l’utilisation de
l’appareil
Avant de contrôler l’appareil à l’aide de l’application, vérifiez qu’il est sous tension et
correctement connecté.

Édition

Indice PM2.5 actuel

Qualité de l’air

Espérance de vie du filtre

Bouton ON/OFF

Mode sélectionné : Mode Manuel/Mode Auto/Mode Veille

Mode Manuel sélectionné : Choisissez entre une vitesse de
ventilation basse/moyenne/rapide

Bouton de réglage de la minuterie : Réglage de l’extinction de
l’appareil après 1 à 12 heures

Allumer/éteindre la lumière UVC

Appuyez sur ce bouton pour réinitialiser la durée de vie du
filtre lors du changement de filtre.

Bouton Lumière nocturne : Luminosité faible/moyenne/élevée

III.3.2 Connexion à l’assistant vocal
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Si vous avez un Google Home ou Amazon Alexa, vous pouvez le connecter à votre Senya Smart:

1. Connecter votre Google Home à votre application SENYA SMART :
Ouvrez votre application Google Home et effectuez l’appairage avec votre appareil My Pure
Breath selon la procédure fournit par l’application

1.Cliquez en haut à
gauche

3.Cliquez sur
<Fonctionne avec
Google>

2.Cliquez sur
<Configurer l'appareil>

4.Recherchez et
sélectionnez <Smart
Life>

5. Saisissez votre
compte et votre
mot de passe Senya
Smart

6. Appuyez sur
<Autoriser> et passez
à l'étape suivante

7.Choisissez <My
Pure Breath> et
cliquez sur <Suivant>

8. Votre appareil est
maintenant associé à
votre My Pure Breath
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Commandes vocales et fonctions :

Commandes Fonctions

Ok Google, Allume My Pure Breath Le mode automatique de l’appareil s’active

Ok Google, Eteint My Pure Breath L’appareil s’éteint

2. Connecter votre Amazon Alexa à votre application SENYA SMART :
Ouvrez votre application Amazon Alexa et associez-la à votre appareil My Pure Breath selon la
procédure fournie par l'application.

7.Appuyez sur
<DESCOVER DEVICES>

8. Appuyez sur
<SET DEVIES>

2. Recherchez et
sélectionnez <Smart
Life>

1. Appuyez sur <Skills
& Game>

3. Appuyez sur
<ENABLE TO USE>

4.Saisissez votre
compte et votre mot
de passe Senya Smart

6. Appuyez sur
<CLOSE>

5.Appuyez sur
<Authorize>
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Dites à Echo « Alexa, découvre mes appareils. ». Attendez qu’Echo dise « Recherche terminée »;

Toute la configuration est maintenant terminée. Essayez de parler à Echo pour contrôler vos
appareils.

Commandes Fonctions

Alexa, allume le My Pure Breath L'appareil active le mode automatique

Alexa, éteint le My Pure Breath Éteignez l'appareil

IV- NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une longue période, débranchez le cordon

d'alimentation.

2. Nettoyez l'appareil avec un chiffon humide pour essuyer régulièrement toute saleté ou résidu.
Aucun entretien supplémentaire n'est requis.

3. Ne stockez pas l'appareil à proximité de sources de chaleur (par exemple, un incendie, des
radiateurs, des radiateurs soufflants ou d'autres appareils émettant de la chaleur).

V- TRAITEMENT DES APPAREILS ÉLECTRIQUES ET
ÉLECTRONIQUES EN FIN DE VIE

Application dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays européens disposant
de systèmes de collecte sélective. Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son emballage,
indique que ce produit ne doit pas être traité avec les déchets ménagers. Il doit être remis
à un point de collecte approprié pour le recyclage des équipements électriques et

électroniques. En s’assurant que ce produit est bien mis au rebus de manière appropriée, vous
aiderez à prévenir les conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé
humaine. Le recyclage des matériaux aidera à conserver les ressources naturelles. Pour toute
information supplémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter votre
municipalité, votre déchetterie ou votre distributeur.
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EN – USER MANUAL
Read carefully this user manual before first use. Pay special attention to the security instructions.
Keep this manual for later consultation.

WARRANTY AND AFTER-SALES
Everyone at SENYA thanks you for your order and for the confidence you have in the Senya brand.

Warranty conditions

As of 1 January 2016, SENYA guarantees the proper functioning of its products for a period of 2
years from the date of purchase. The warranty of any purchase made before that date is valid for
1 year. This warranty only applies to products used for domestic purposes. Any other use in the
context of professional use by a natural or legal person excludes any application of the warranty.
This product is guaranteed against any failure resulting from faulty workmanship or materials. This
warranty does not cover defects or damage resulting from improper installation, incorrect use or
normal wear and tear of the product.

Availability of spare parts

Senya has spare parts for its products for a 2-year period. You can find accessories and spare parts
for your Senya products sold by our partner Cdiscount. If your accessory or spare part is not
available, please contact our after-sales service at service-client@senya.fr.

Customer reviews

If you are satisfied with your product, please submit a review on the website where you placed
your order to help other users make their choice. If you are not totally satisfied with your product,
please write to us at this email address service-client@senya.fr before leaving a negative review.
Our customer service will listen to your complaints or recommendations in order to satisfy you
and improve our products.

Bisphenol A Policy

All our Senya products are developed with great care to meet all European legislation. Our partner
laboratories strictly control each production to ensure that our products comply with the
requirements for electrical safety, electromagnetic compatibility, limitation of use of certain
hazardous substances and food contact for food-related products. All our products are therefore
compliant with the current regulations on Bisphenol A (BPA).

mailto:service-client@senya.fr
mailto:service-client@senya.fr
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I-IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1. Only use appliance fully assembled with all parts

correctly in place, as specified in this instruction book.

2. Read carefully this user manual before first use. Pay
special attention to the security instructions. Keep this
manual for later consultation.

3. Always turn the power off at the power outlet before
you insert or remove a plug. Remove by grasping the
plug - do not pull on the cord.

4. Ensure the power cord fits properly into the Connector
before plug in.

5. Do not sit on or place anything on the Control panel.

6. Do not use the air purifier in humid environment.

7. The appliance must be disconnected from the supply
mains before cleaning or maintenance.

8. While the product is working, do not cover the air inlet
and air outlet.

9. Use only the accessories supplied with the appliance.

10. WARNING: This appliance contains a UV emitter.Do
not stare at the light source.

11. The appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
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and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.

12. This appliance is intended for private and non-
commercial use. Any use other than previously stated
is considered as improper use. No claims of any kind
will be accepted for damage resulting from use of the
appliance for other than its intended purpose. The risk
must be borne solely by the user.

13. Do not let the power cord of an appliance hang over the
edge of a table or bench top or touch any hot surface.

14. This appliances is intended to be used in household
and similar applications such as:

 staff kitchen areas in shops, offices and others working
environments;

 farm houses;

 by clients in hotels, motels and other residential type
environments;

 bed and breakfast type environments.
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II-CHARACTERISTICS OF THE PRODUCT
II.1 GLOBAL DESCRIPTION OF THE PRODUCT

1 Control panel 2 Air outlet 3 Main body

4 Power cord 5 Filter 6 Bottom cover

7 Dust Sensor 8 Air inlet

Display of Control panel

Icon type

Fan speed icon

Sleep mode icon

Timer icon

Application signal icon

Filter replace icon

UV-C mode icon

Display the time and PM2.5 index

Auto mode icon

PM2.5 indicator

PM2.5 icon
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Button of Control panel

On/Off button: Turn On/Off the appliance

Fan speed mode button: Each press select between 5 modes: Low fan speed / Medium fan
speed / High fan speed / Sleep mode / Auto mode
Night light button: Each press select between 3modes: Low brightness/Medium
brightness/High brightness

Time setting button: Set to turn off the appliance after 1-12 hours

UV-C button: Turn on/off the UVC light for sterilization

II.2 PACKAGE CONTENTS
 Air purifier x1

 Power cord x1

 Filter x1

 Instruction manual x1

II.3 TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE PRODUCT
 Professional air purifier covering a room of 30-60m2

 UVC light to eliminate viruses

 Controlled by Senya Smart app

 3-layer filtration system: Pre-filter + HEPA H13 + activated carbon

 Dust sensor to detect and indicate air quality by data and green/orange /red LED lighting

 LED display with tactile buttons, easy to use

 3 speed fan, 1-12 hour timer

 Automatic mode and sleep mode available

 3 nightlight levels

 Low noise, low speed <30dB, high speed <56dB

 Power: 100-240V, 32W

Principle of Air Purifier

 The air purifier is mainly composed of fan, filter, UVC emitter and dust sensor. Its working
principle: The fan rotates to make the indoor air circulate, and the air enters the filter from air
inlet. Dust and other microorganisms are adsorbed on the filter. When the UVC light is turn on,
it will emits ultraviolet rays that can directly destroy the cells of bacteria. The indoor air is
continuously filtered and sterilized, so as to achieve the purpose of purifying the air.
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 The dust sensor is an air monitoring expert, and it reflects the current air quality through the
PM2.5 index at all times.

Radio Equipment Directive(RED):

Senya International declares that the radio equipment SYWB-AP002 is in compliance with
Directive 2014/53/EU.

2014/53/EU Radio Equipment Directive(RED) In accordance with Article 10.8(a) and 10.8(b) of the
RED, the following table provides information on the frequency bands used and the maximum RF
transmit power of the product for sale in the EU:

Frequency range (GHz) Max. Transmit Power (dBm)

2.400-2.4835 GHz ≤18 dBm

III- USE
III.1 BEFORE THE FIRST USE
1. Carefully read these instructions and keep them close at hand.

2. Remove all the packaging, put the appliance on the flat surface.

3. Connect appliance to the power cord, then plug into the power socket.

III.2 APPLICATION CONNECTION AND SHARE
Each the device can only connect with one smart phone(Host phone). For multiple people use,the
Host phone need share it to others(See local 4)

1. Application Download

 Android phone: Download it from Google Play by
searching Senya Smart™.

 Iso phone: Download it from Apple store by searching
Senya Smart™.

 Scan the QR code to download it.
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2. Registration

2.Enter your Mobile
number or Email,
then Click on "Get
verification code"

3.Enter the code
Verification

4.Set the password1.Click on " Sign up "

3. Add device

Turn on the Bluetooth on your phone.

Follow below steps to connect your Application with the device.

2.Select "My Pure
Breth..."

3.Plug in the power
socket and turn on
the device

4.Hold the On/off
button for 5s to reset
the Application signal

1. Click “Add Device”
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6.The phone auto
finds the device by
Bluetooth

7.Choose Wi-Fi and
enter password

8. Wait till they
connect successfully

5. Confirm that the
Wifi signal icon
flashes and go to the
next step

PAY ATTENTION:

If the connection is failed:

 Check if input wrong wifi name or password.

 Both phone and the device must connect same wifi.

 Pendant la connexion, gardez le Bluetooth de votre smartphone activé et à proximité de
l'appareil.Above steps must be finished within 3 mins, If time exceeds, connection
will be failed, please repeat.

 During connection, keep your smart phone’s Bluetooth on and close to the
device.

 Only 2.4GHz Wi-Fi networks are supported, check your network.

 Restart your Wifi device (Router, TV box) and try again.

WIRELESS CONNECTION AND COMPATIBILITY

 Senya shall in no may be liable for any incidental, indirect or consequential damages, or for
any loss of data of loss due to information leakage during communication via wireless
technology.

 Successful wireless communication cannot be 100% guaranteed on all Smart devices and Wi-Fi
networks(routers).Due to the variety of devices on the market, there may be cases where the
character or specification of a given Smart device of Wi-Fi network(router)makes connection
impossible or is somehow disturbed.In addition, a number of factors, including hardware and
software configuration, also affect the success of wireless communication via Wi-Fi
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network.The connection between the device and your Wi-Fi network can also be adversely
affected by the surrounding Wi-Fi networks, which can be tuned to the same channel and thus
interfere with the connection (e.g.in housing estates, apartment buildings, etc.). These facts
are not a reason to claim the appliance.

 The application is owned and operated by a third party (the “Entity”)different from Senya (the
“sheller”). No personal data is transferred to the Entity by the Seller. When registering for the
application, the customer submits personal data directly to the Entity, who becomes the
administrator of personal data.The application and the associated protection of personal data
are governed by the Entity’s rules.

Compatibility:

Smart device operating system

 Android 5.0 and higher

 IOS 9.0 and higher

Wi-Fi network

 2.4 GHZ

 WPA1 and WPA2 security (WPA2 recommended)

NOTICE: The appliance cannot be operated on IEEE 802.1X-protected Wi-Fi networks (usually
corporate Wi-Fi networks).

OPERATING USING THE APP

Before you can control the device through the application, it is necessary to connect it to your
phone and give it access to your Wi-Fi network.
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4. Share the Device to other users.
If you want to share the device to other people, first he/she should download Application and
register. Then operate in your phone according to below

1: Click on
“edition” in upper
right corner

2: Select “Share
Device”

3: Click on “Add
sharing”

4: Enter the phone
number or email
address of the person
you want to share

III.3 USING THE APPLIANCE

III.3.1 Use the buttons operation device

1. Turn On/Off device

Press the On/Off button once to turn on the device in auto mode, and press it again to turn off
the device.

2. Fan mode

Press the Fan speed button , the device provides 5 fan modes: Auto mode/Low fan
speed/Medium fan speed/High fan speed/Sleep mode:

Auto mode The device automatically adjusts the fan speed according to the current air
quality. The better air, the slower fan.

Low fan speed The display shows

Medium fan speed The display shows

High fan speed The display shows

Sleep mode
To ensure a good sleep environment, only the sleep mode icon is on the
display, and the fan speed down to the slowest.
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Note: When the device is under sleep mode, if you need any sets, touch any button to quit the
sleep mode, and then start your settings. When you are finished, it will automatically enter sleep
mode after 5 seconds.

3. Night light

Press the Night light button ,the device provide 3 night light brightness:Low brightness/Medium
brightness/High brightness.

4. Timer setting

The device can be set for 1-12 hours of working time:

5) Press the Time setting button once to enter the timer setting mode. At this time, the "88"
icon on the display flashes. If there is no setting after flashing twice, it will quit the setting
mode.

6) Each press the Time setting button , it will increase by 1 hour; each press the Night light

button , it will decrease by 1 hour.

7) After setting the required working time, it will flashes twice and return to the current mode,
which means the setting is completed.

8) Start to count down the setting time until the device stops working.

Note: If you want to cancel the current set time, press the Time setting button for 3 seconds,
the timer icon will disappear, which means the cancellation is complete.

5. UV Light

UVC light can effectively kill viruses and bacteria in the air. Press the UVC button to turn on/off.

6. Current air quality indicators

The value and color on the display will show current air quality.

PM2.5 index

PM2.5 indicator

Air quality PM2.5 indicator PM2.5 index Auto mode

Good air Green <75 Low fan speed

Moderately polluted air Orange 75-150 Medium fan speed

Heavily polluted air Red >150 High fan speed
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7. Application signal icon

Press and hold the On/off button for 5 seconds to hear a "beep" sound, the device enters the

ready state for connected, and the application signal icon flashes.

 Please complete the connection steps within 3 minutes, otherwise the device will quit the
connection state.

 The application signal icon will display after the connection is completed

8. Filter replace icon

When the filter replace icon turns red, it’s time to replace a new filter.

1) Turn off the device and unplug the power cord.

2) Turn the device upside down and remove the bottom cover. You can place a soft cloth under
the control panel to avoid scratches.

3) Remove the current filter, and replace it with a new one, then put back the bottom cover.

4) Turn on the device, press the On/off button and the Fan speed button at the same time
for 6 seconds to reset the program.

5) The Filter replace icon flashes 3 times to indicate the completion of the reset.

Note:

 The new filter life is about 3800 hours.

 If you need to buy new filter，please contact our after-sales service at service-
client@senya.fr

III.3.2 Use the Senya Smart™ Application operation device
Before control the device by Application, make sure the device is power on and connected
successfully.

Editio

Current PM2.5 index

Current air

Filter lifespan

On/Off
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Mode selected:Manual mode/Auto mode/Sleep mode

Manual mode selected: Set the Low, Middle and High fan

Time setting button: Set to turn off the appliance after 1-

Turn on/off the UVC light

Press this button to reset the filter lifetime counting when
you replace a new filter

Night light button: Low brightness/Medium brightness/Strong
brightness

III.3.3 Connect with Google Assistant or Amazon Alexa

If you have a Google home or Amazon Alexa, then you can connect it to your Senya Smart app:

1. CONNECT YOUR GOOGLE HOME TO YOUR SENYA SMART APP:
Open your Google Home app and pair with your My Pure Breath device according to the
procedure provided by the app.

1. Click on the top left 2. Click on <Set up
Device>

3. Click on<Works
with Google>

4. Search and select
<Smart Life>
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Voice commands and functions :

Voice commands Functions

Ok Google, turn on My Pure breath Device turns on Auto mode

Ok Google, turn off My Pure breath Turn off the device

2. CONNECT YOUR AMAZON ALEXA TO YOUR SENYA SMART APP:
Open your Amazon Alexa app and pair with your My Pure Breath device according to the
procedure provided by the app.

2. Search and Select
<Smart Life >

1. Click on
<Skills &Game >

3. Click on <ENABLE
TO USE>

4.Input your Senya
Smart account and
password

5. Input your Senya
Smart account and
password

6. Tap <Authorize>
and Go to next step

7. Choose <My
Pure Breath> and
click <Next>

8. Your device is now
associated with My
Pure Breath
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10. Click on <All
Devices>

9. Click on <DONE> 12.You can control
this device by Alexa

11.Click on
<My Pure Breath>

Tell Echo "Alexa, find out about my devices." " Wait for Echo to say "Search complete";

The entire configuration is now complete. try talking to Echo to control your devices.

Voice commands Functions

Alexa, turn on Pure Breath Device turns on Auto mode

Alexa, turn off Pure Breath Turn off the device

6. Click on <CLOSE>5.Click on
<Authorize>

7.Click on <DESCOVER
DEVICES>

8. Click on <SET
DEVIES>
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IV- CLEANING ANDMAINTENANCE
1. When you do not use it for long period, unplug the power cord.

2. Clean the device with a wet cloth to wipe away any dirt or residue regularly. No further
maintenance is required.

3. Do not store the unit near heated sources (eg. Fire, radiators, fan heaters or other heat-
emitting devices).

V- TREATMENT OF THE ELECTRIC AND ELECTRONIC
APPLIANCES AT THE END OF LIFE

Application in the countries belonged to the European Union and in other European
countries which have a selective collect system. This symbol on the product or on its
packaging indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it
shall be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and

electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment and human health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials will help to
conserve natural resources. For more detailed information about recycling of this product, please
contact your local city office or your household waste disposal service. The packaging material is
recyclable. Eliminate the packaging in an environmentally friendly way and make it available to the
recycling collection service.
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ES – MANUAL DE INSTRUCCIONES
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto por primera vez. Preste una atención
especial a las instrucciones de seguridad. Conserve este manual para futuras referencias.

GARANTIA Y SERVICIO POSTVENTATA
Todo el equipo de SENYA desea darle las gracias por su pedido y por la confianza depositada en la
marca Senya.

Condiciones de la garantía

Desde el 1 de enero de 2016, SENYA garantiza el correcto funcionamiento de sus productos
durante un periodo de 2 años desde la fecha de compra. La garantía de cualquier compra que se
haya realizado antes de dicha fecha es válida solo durante 1 año. Esta garantía se aplica
exclusivamente a productos utilizados con fines domésticos. Cualquier otro uso con fines
comerciales por parte de una persona física o jurídica invalidará cualquier aplicación de la garantía.
Este producto está garantizado contra defectos de material y fabricación. Esta garantía no cubre
los defectos o daños resultantes de una mala instalación, de un uso incorrecto o del propio
desgaste por uso del producto.

Disponibilidad de piezas de recambio

Senya dispone de piezas de recambio para sus productos durante un periodo de 2 años. Encontrará
también accesorios y piezas de recambio para sus productos de Senya a la venta en nuestro socio
Cdiscount. Si su accesorio o pieza de recambio no está disponible, póngase en contacto con
nuestro departamento de servicio postventa enviando un correo electrónico a service-
client@senya.fr.

Opinión del cliente

Si está satisfecho/a con su producto, le invitamos a dejar su opinión en nuestra página web o en la
que haya realizado su pedido para ayudar a otros usuarios a tomar decisiones. En caso de que su
producto no le satisfaga totalmente, le rogamos que nos envíe un correo electrónico a service-
client@senya.fr antes de dejar un comentario negativo. Nuestro servicio de atención al cliente
tendrá en cuenta todas sus reclamaciones u opiniones para satisfacerle y mejorar nuestros
productos.

Política sobre el bisfenol A

Todos los productos de Senya se desarrollan con el mayor cuidado para respetar en todo momento
las normativas europeas vigentes. Nuestros laboratorios asociados controlan estrictamente cada
producción para garantizar que nuestros productos cumplan con los requisitos en materia de
seguridad eléctrica, compatibilidad electromagnética, limitación de uso de determinadas
sustancias peligrosas y del contacto con alimentos en aquellos productos relacionados con la
alimentación. Por todo ello, nuestros productos cumplen con las regulaciones actuales sobre
bisfenol A (BPA).

mailto:service-client@senya.fr
mailto:service-client@senya.fr
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I-INSTRUCCIONNES DE SEGURIDAD
1. Utilice solo el aparato completamente montado con

todas las piezas correctamente en su lugar, tal como se
especifica en este manual de instrucciones.

2. Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el
producto por primera vez. Preste una atención especial
a las instrucciones de seguridad. Conserve este manual
para futuras referencias.

3. Apague siempre la corriente antes de conectar o retirar
un enchufe. Quítelo agarrando por el enchufe, no tire
del cable.

4. Asegúrese de que el cable de alimentación encaje
correctamente en el conector antes de enchufarlo.

5. No se siente ni coloque nada sobre el panel de control.

6. 8. No utilice el purificador de aire en un ambiente
húmedo.

7. El aparato debe estar desconectado de la red eléctrica
antes de la limpieza o el mantenimiento.

8. Mientras el producto esté funcionando, no cubra la
entrada y salida de aire.

9. Utilice únicamente los accesorios suministrados con el
aparato.

10. ADVERTENCIA: Este aparato contiene un emisor de
rayos ultravioleta. No mire fijamente la fuente de luz.
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11. Este aparato puede ser utilizado por niños mayores
de 8 años y por personas con capacidades físicas,
sensoriales o mentales reducidas,o sin experiencia o
conocimientos técnicos, siempre que sean
correctamente supervisadas o si un manual de
instrucciones relativo al uso del aparato con toda
seguridad les ha sido facilitado y si los riesgos
enfrentados han sido bien entendidos.Los niños no
deben jugar con este aparato.La limpieza y
mantenimiento cotidiano no deben ser realizados por
niños sin la vigilancia de una persona adulta.

12. Este aparato es para uso doméstico y no comercial.
Cualquier otro uso que no sea este se considerará
como no conforme. Toda reclamación por causa de
daños derivados de un uso no conforme queda
excluida. El usuario será quien asuma los riesgos
únicamente.

13. No deje colgando el cable de alimentación en el
borde de una mesa o de un espacio de trabajo y
preste atención para que no entre en contacto con
superficies calientes.

14. Este aparato está destinado a ser utilizado en
aplicaciones domésticas o análogas como:

 zonas de cocina reservadas al personal en tiendas,



37

despachos y otros entornos profesionales;

 granjas;

 la utilización por los clientes de hoteles, moteles y
otros entornos de carácter residencial;

 entornos de tipo casas de huéspedes.

II-CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO
II.1 DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO

1 Panel de control 2 Salida de aire 3 Cuerpo principal

4 Cable de alimentación 5 Filtro 6 Tapa inferior

7 Sensor de polvo 8 Entrada de aire
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Esquema del panel de control

Botón del panel de control

Botón de encendido/apagado: Encender/apagar el aparato.

Botón de modo de velocidad del ventilador: Cada pulsación permite seleccionar entre 5
modos: velocidad del ventilador baja/velocidad media/velocidad alta/modo de
descanso/modo automático.
Botón de luz nocturna: Cada pulsación permite seleccionar entre 3 modos: brillo
bajo/medio/alto.
Botón de ajuste de la hora: Permite ajustar el aparato para que se apague después de 1 a
12 horas.

Botón de UV-C: Encender/apagar la luz UVC para la esterilización.

II.2 CONTENIDO DE LA CAJA
 Purificador de aire x1

 Cable de alimentación x1

 Filtro x1

 Manual de instrucciones X1

II.3 CARACTERISTICAS TECNICAS DEL PRODUCTO
 Purificador de aire profesional que cubre una habitación de 30-60 m2

 Luz UVC para eliminar los virus

 Controlado mediante la App Senya Smart

 Sistema de filtración de 3 capas: Prefiltro + HEPA H13 + carbón activado

Icono tipo

Icono de velocidad del ventilador

Icono de modo de descanso

Icono de temporizador

Icono de señal de la aplicación

Icono de sustitución del filtro

Icono de modo UV-C

Muestra la hora y el índice PM2.5

Icono de modo automático

Indicador de PM2.5

Icono de PM2.5
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 Sensor de polvo que detecta e indica la calidad del aire mediante datos y con una
iluminación LED verde/naranja/rojo

 Pantalla LED con botones táctiles, fácil de usar

 Ventilador de 3 velocidades, temporizador de 1 a 12 horas

 Modo automático y modo de espera disponibles

 3 niveles de luz nocturna

 Bajo nivel de ruido: velocidad baja<30 dB, velocidad alta<56 dB

 Poder : 100-240V, 32W

Principio del purificador de aire

 El purificador de aire se compone principalmente de ventilador, filtro, emisor de UVC y
sensor de polvo. Su principio de funcionamiento: el ventilador gira para hacer circular el aire
interior y el aire ingresa al filtro desde la entrada de aire. El polvo y otros microorganismos
se adsorben en el filtro. Cuando se enciende la luz UVC, emite rayos ultravioleta que pueden
destruir directamente las células de las bacterias. El aire interior se filtra y esteriliza
continuamente para lograr el propósito de purificar el aire.

 El sensor de polvo es un experto en monitoreo de aire y refleja la calidad del aire actual a
través del índice PM2.5 en todo momento.

Directiva de equipos de radio (RED):

 Senya International declara que los equipos de radio SYWB-AP002 cumplen con la Directiva
2014/53 / EU.

 Directiva 2014/53 / UE sobre equipos de radio (RED) De conformidad con el artículo 10.8 (a)
y 10.8 (b) de la RED, la siguiente tabla proporciona información sobre las bandas de
frecuencia utilizadas y la potencia máxima de transmisión de RF del producto a la venta en la
Unión Europea:

Rango de frecuencia (GHz) Max. Potencia de transmisión (dBm)

2.400-2.4835 GHz ≤18dBm

III- MODO DE EMPLEO
III.1 MODO DE EMPLEO
1. Lea atentamente estas instrucciones y téngalas a mano.

2. Retire todo el embalaje, coloque el aparato sobre una superficie plana.

3. Conecte el aparato al cable de alimentación y luego enchúfelo a la toma de corriente.
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III.2 Conexión de la aplicación y puesta en común del aparato
Cada dispositivo puede conectarse únicamente con un smartphone (alojamiento móvil). Para el
uso de varias personas, hay que compartir con otros el alojamiento móvil (véase local 4).

1. Descarga de la aplicación

 Teléfono Android: descargar de Google Play buscando Senya
Smart™.

 Teléfono Iso: descárguelo de la tienda Apple buscando
Senya Smart ™

 Escanea el código QR para descargarlo.

2. Registro

2. Ingrese su número
de teléfono o correo
electrónico y haga clic
en «obtener el código
de verificación»

3. Introducir el
código Verificación

4. Establecer una
contraseña

1. Pinchar en «Crear
una nueva cuenta»

3. Añadir aparato

Active el Bluetooth de su teléfono.

Realice los siguientes pasos para conectar su App con el dispositivo.
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2. Seleccione "My
Pure Breth...".

3. Enchufe el cable
de alimentación y
encienda el aparato

4. Mantenga pulsado el
botón de encendido/
apagado durante 5
segundos para restablecer
la señal de la App

1. Haga clic en “Add
Device” (Añadir
aparato).

6. El teléfono detecta
automáticamente el
aparato por Bluetooth

7. Elija la Wi-Fi e
introduzca la
contraseña

8. Espera a que se
establezca
correctamente la
conexión

5. Confirme que el
icono de señal de
Wifi parpadea y vaya
al siguiente paso

ATENCIÓN:

Si no se ha logrado la conexión:

 Compruebe si introdujo incorrectamente el nombre o la contraseña de wifi.

 Tanto el teléfono como el dispositivo deben conectarse al mismo wifi

 Los pasos anteriormente mencionados deben terminarse en 3 min., si excede ese tiempo, no
podrá conectarse, por favor repita el proceso.
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 Durante la conexión, mantenga el Bluetooth de su teléfono inteligente
encendido y cerca del dispositivo.

 Sólo se admiten redes Wi-Fi 2.4G, verifique su red.

 Reinicie su dispositivo Wifi (enrutador, caja de TV) e intente nuevamente.

CONEXIÓN INALÁMBRICA Y COMPATIBILIDAD

 Senya no responderá de los daños incidentales, indirectos o derivados, ni por cualquier
pérdida de datos o pérdida debida al extravío de información durante la comunicación a
través de la tecnología inalámbrica.

 No podemos garantizar al 100% una correcta comunicación inalámbrica en todos los
aparatos inteligentes y redes Wi-Fi (rúters). Debido a la variedad de productos del mercado,
puede haber casos en los que las características o especificidades del aparato inteligente de
red Wi-Fi (rúter) haga la conexión imposible o problemática. Además, hay otros factores
que pueden afectar al buen funcionamiento de la comunicación inalámbrica a través de la
red Wi-Fi, como el hardware y el software. La conexión entre el device y su red Wi-Fi
también puede sintonizarse sobre el mismo canal e interferir así con la conexión (por
ejemplo, urbanizaciones, edificios de pisos, etc.) Estos hechos no son razón para interponer
una reclamación sobre el producto.

 La aplicación es propiedad de un tercero (la «Sociedad») distinta a Senya (el «vendedor»”).
No se transfieren datos personales por el vendedor a la Sociedad. Cuando se registra en la
aplicación, el cliente envía datos personales directamente a la Sociedad, que se convierte
en administrador de datos personales. La aplicación y la protección asociada a los datos
personales se rigen por las normas de la Sociedad.

Compatibilidad:

Sistema operativo de aparato inteligente

 Android 5.0 y versiones posteriores

 IOS 9.0 y versiones posteriores

Red Wi-Fi

 2.4 GHZ

 Seguridad WPA1 y WPA2 (WPA2 recomendada)

AVISO: El dispositivo no puede operar en redes Wi-Fi protegidas IEEE 802.1X (normalmente
redes Wi-Fi corporativas).

OPERAR UTILIZANDO LA APLICACIÓN
Antes de que pueda controlar el aparato a través de la aplicación, es necesario conectarlo a su
teléfono y darle acceso a su red Wi-Fi.
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4. Compartir el device con otros usuarios.

Si quiere compartir el dispositivo con otra gente, en primer lugar, deberían descargarse la
aplicación y registrarse. A continuación, opere con su teléfono siguiendo los pasos siguientes.

1. Pinchar en
«edición» en la
esquina superior
derecha

2. Seleccione
«Compartir aparato»

3. Pinchar en «Añadir
participación»

4. Introduzca el
número de teléfono o
el correo electrónico
de la persona con la
que quiera compartir
la aplicación

III.3 USO DEL APARATO

III.3.1 Uso de los botones para controlar el funcionamiento del aparato

1. Encender/apagar el aparato

Pulse el botón de encendido/apagado una vez para encender el aparato en modo automático,
y vuelva a pulsarlo para apagarlo.

2. Modo ventilador

Pulse el botón de velocidad del ventilador , el aparato le ofrece 5 modos de ventilador: modo
automático/velocidad baja/velocidad media/velocidad alta/modo de descanso:

Modo automático El dispositivo ajusta automáticamente la velocidad del ventilador en
función de la calidad del aire actual. Cuanto mejor sea el aire, más lenta
será la velocidad del ventilador.

Velocidad del
ventilador baja La pantalla muestra
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Velocidad del
ventilador media La pantalla muestra

Velocidad del
ventilador alta La pantalla muestra

Modo de

descanso
Para asegurar un buen entorno de sueño, en la pantalla solo se muestra el
icono del modo de descanso, y la velocidad del ventilador es la más lenta.

Nota: Cuando el aparato está en modo de descanso, si necesita realizar algún ajuste, toque
cualquier botón para salir del modo de descanso y, a continuación, realice sus ajustes. Cuando
haya terminado, el aparato entrará automáticamente en modo de descanso transcurridos 5
segundos.

3. Luz nocturna

Pulse el botón de luz nocturna , el aparato le ofrece 3 brillos de luz nocturna: brillo bajo/brillo
medio/brillo alto.

4. Ajuste del temporizador

El aparato puede ajustarse para un tiempo de trabajo de entre 1 y 12 horas:

1) Pulse el botón de ajuste del temporizador una vez para acceder a dicho modo. En ese
momento, el icono "88" parpadea en la pantalla. Si no se realiza ningún ajuste después de
parpadear dos veces, el aparato saldrá del modo de ajuste.

2) Cada vez que pulse el botón de ajuste de hora , aumentará en 1 hora; cada vez que pulse

el botón de luz nocturna , disminuirá en 1 hora.

3) Después de ajustar el tiempo de funcionamiento deseado, el icono parpadeará dos veces y
volverá al modo actual, lo que significa que el ajuste ha finalizado.

4) Se inicia la cuenta atrás del tiempo establecido hasta que el aparato se apague.

Nota: Si desea cancelar el tiempo establecido actualmente, pulse el botón de ajuste de hora
durante 3 segundos y desaparecerá el icono del temporizador, lo que significa que se ha
completado la cancelación.

5. Luz UV

La luz UVC puede eliminar eficazmente los virus y las bacterias presentes en el aire. Pulse el

botón UVC para encender o apagar la luz.

6. Indicadores actuales de la calidad del aire

El valor y el color en la pantalla indican la calidad del aire actual.
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Índice PM2.5

Indicador de PM2.5

7. Icono de señal de la aplicación

Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante 5 segundos hasta escuchar un
"pitido", el aparato entra entonces en el estado de listo para conectarse y el icono de señal de la

aplicación parpadea.

 Complete los pasos de conexión antes de 3 minutos, de lo contrario el aparato abandonará
el estado de conexión.

 El icono de señal de la aplicación se mostrará una vez completada la conexión.

8. Icono de sustitución del filtro

Cuando el icono de sustitución del filtro se ilumina en rojo, ha llegado el momento de sustituir el
filtro por uno nuevo.

1) Apague el aparato y desenchufe el cable de alimentación.

2) Ponga el aparato boca abajo y retire la tapa inferior. Puede colocar un paño suave bajo el
panel de control para evitar arañazos.

3) Retire el filtro actual y sustitúyalo por uno nuevo. A continuación, vuelva a colocar la tapa
inferior.

4) Encienda el aparato, pulse el botón de encendido/apagado y el botón de velocidad del

ventilador al mismo tiempo durante 6 segundos para restablecer el programa.

5) El icono de sustitución del filtro parpadeará 3 veces para indicar que se ha completado el
restablecimiento.

Nota:

 La vida del nuevo filtro es de unas 3800 horas.

 Si necesita comprar un nuevo filtro, póngase en contacto con nuestro servicio postventa en
service-client@senya.fr.

Calidad del aire Indicador PM2.5 Índice PM2.5 Modo automático

Aire de buena calidad Verde <75 Velocidad del ventilador baja

Aire moderadamente
contaminado Naranja 75-150 Velocidad del ventilador

media

Aire muy contaminado Rojo >150 Velocidad del ventilador alta
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III.3.2 Uso de la App Senya Smart™ para controlar el funcionamiento del aparato
Antes de controlar el aparato a través de la App, asegúrese de que el aparato está encendido y
que la conexión se ha establecido correctamente.

Edición

Índice PM2.5 actual

Calidad actual del aire

Vida útil del filtro

Botón de encendido/apagado

Modo seleccionado: Ajustar el modo manual/automático/de
descanso.

Modo manual seleccionado: Ajustar la velocidad baja, media y
alta del ventilador.

Botón de ajuste del temporizador: Ajustar para que el
aparato se apague después de 1 a 12 horas.

Encender/apagar la luz UVC.

Pulse este botón para restablecer el cálculo de la vida útil del
filtro cuando sustituya el filtro usado por un filtro nuevo.

Botón de luz nocturna: Ajustar el brillo bajo/medio/fuerte.

III.3.3 Conexión con Google Assistant o Amazon Alexa

Si tiene Google home o Amazon Alexa, puede conectarla a su aplicación Senya Smart:
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1. CONECTE SU GOOGLE HOME A SU APLICACIÓN SENYA SMART:

1. Abra su aplicación GOOGLE HOME y sincronice su aparato My Pure Breath conforme al
procedimiento descrito en la aplicación.

1.Pinche en la parte
superior izquierda

3. Pinche en <Trabaja
con Google>

2.Pinche en <Configurar
dispositivo>

4.Busque y seleccione
<Smart Life>

5.Introduzca su
cuenta y contraseña
Senya Smart

6.Toque <Autorizar> y
vaya al paso siguiente

7.Elija <My Pure
Breath> y haga clic
en <Siguiente>

8.Tu dispositivo ahora
está asociado con tu
My Pure Breath

Comandos de voz y funciones:

Comandos de voz Funciones

Ok Google, enciendeMy Pure Breath El dispositivo activa el modo automático

Ok Google, apagaMy Pure Breath Apagar el dispositivo
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2. CONECTE SU AMAZON ALEXA A SU APLICACIÓN SENYA SMART:

Abra su aplicación Amazon Alexa y empareje con su dispositivoMy Pure Breath de acuerdo con el
procedimiento proporcionado por la aplicación.

2.Busque y seleccione
<Smart Life>

3. Haga clic en
<HABILITAR PARA
USAR>

4.Introduzca su
cuenta y contraseña
Senya Smart

6. Haga clic en
<CERRAR>

5.Haga clic en
<Autorizar>

7.Haga clic en
<DESCOVER
DISPOSITIVOS>

8. Haga clic en
<ESTABLECER
DISPOSITIVOS>

1.Presionar sobre
<Skills &Game >
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10. Haga clic en
<Todos dispositivos>

9. Haga clic en
<HECHO>

12.Puedes controlar
Senya My Pure
Breath por Alexa

11.Haga clic en
<My Pure Breath>

Dígale a Echo «Alexa, averigüe mis aparatos» Espere a que Echo responda «Búsqueda completa»;

Ahora se ha completado la configuración completa. Intente decir a Echo que controle sus aparatos.

Comandos de voz Funciones
Alexa, enciendeMy Pure Breath El dispositivo activa el modo automático
Alexa, apagaMy Pure Breath Apagar el dispositivo

IV- LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO
1. Cuando no lo use durante un período prolongado, desenchufe el cable de alimentación.

2. Limpie el dispositivo con un paño húmedo para eliminar la suciedad o los residuos con
regularidad. No se requiere más mantenimiento.

3. No almacene la unidad cerca de fuentes de calor (por ejemplo, fuego, radiadores,
calentadores de ventilador u otros dispositivos que emitan calor).

V- TRATAMIENTO DE EQUIPOS ELECTRICOS Y
ELECTRONICOS AL FINAL DE LA VIDA

Aplicación en los países de la Unión Europea y otros países europeos con sistemas de recogida
selectiva. El símbolo, colocado en el producto o en su embalaje, indica que este producto no
debe tratarse con la basura doméstica. Debe devolverse a un punto de recogida adecuado para
el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Al garantizar que este producto se elimine
adecuadamente, ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la

salud humana. El reciclaje de materiales ayudará a conservar los recursos naturales. Para obtener
información adicional sobre el reciclaje de este producto, puede comunicarse con su municipio, su sitio
de eliminación de desechos o su distribuidor. El material de embalaje es reciclable. Deseche el embalaje
de forma respetuosa con el medio ambiente y póngalo a disposición del servicio de recogida de rec.
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NL – GEBRUIKSAANWIJZING
Lees aandachtig deze gebruiksaanwijzingen voor het eerste gebruik. Let vooral op de
veiligheidsvoorschriften. Bewaar deze gebruiksaanwijzingen voor latere raadplegingen.

GARANTIE EN KLANTENDIENST
Het hele team van SENYA dankt u voor uw aankoop en voor uw vertrouwen in het merk Senya.

Garantievoorwaarden
Vanaf 1 januari 2016 garandeert SENYA de goede werking van zijn producten tijdens een duur
van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. De garantie voor elke aankoop van voor deze datum
geldt voor 1 jaar. Deze garantie is uitsluitend van toepassing op producten die gebruikt worden
voor huishoudelijke doeleinden. Elk ander gebruik in het kader van professioneel gebruik door
een natuurlijke of rechtspersoon sluit elke toepassing van de garantie uit. Dit product wordt
gegarandeerd tegen defecten die het gevolg zijn van een tekortkoming in de productie of de
materialen. Deze garantie dekt niet de tekortkomingen of schade die het gevolg is/zijn van een
slechte installatie, een verkeerd gebruik of de normale slijtage van het product.

Verkrijgbaarheid van reserveonderdelen
Senya beschikt gedurende 2 jaar over reserveonderdelen voor zijn producten. U kunt de
accessoires en reserveonderdelen voor uw producten van Senya kopen bij onze partner
Cdiscount. Als uw accessoire of reserveonderdeel niet verkrijgbaar is, kunt u contact opnemen
met onze klantendienst op service-client@senya.fr.

Mening klant
Als u tevreden bent over uw product, nodigen wij u uit een beoordeling te plaatsen op de site
waar u het bestelde om zo andere gebruikers te helpen bij het maken van een keuze. Als u niet
geheel tevreden zou zijn over ons product, nodigen wij u uit te schrijven naar het e-mailadres
service- client@senya.fr alvorens een negatieve beoordeling achter te laten. Onze klantendienst
staat voor u klaar voor alle klachten of adviezen, om u zo volledig tevreden te stellen en onze
producten te verbeteren.

Beleid betreffende bisfenol A
Alle producten van Senya worden met de grootste zorg ontwikkeld om zo te voldoen aan alle
Europese wetten. Onze partnerlaboratoria controleren uiterst streng elke productie om te
garanderen dat onze producten conform zijn met de vereisten op het gebeid van elektrische
veiligheid, elektromagnetische compatibiliteit, de beperking op het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen en het contact met levensmiddelen. Al onze producten zijn in
overeenstemming met de geldende regelgeving betreffende bisfenol A (BPA).
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I-BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Gebruik alleen de volledig geassembleerde unit met

alle onderdelen goed op hun plaats, zoals aangegeven
in deze handleiding.

2. Lees aandachtig deze gebruiksaanwijzingen voor het
eerste gebruik Let vooral op de veiligheidsvoorschriften.
Bewaar deze gebruiksaanwijzingen voor latere
raadplegingen.

3. Schakel altijd de stroom naar het stopcontact uit
voordat u de probe plaatst of verwijdert. Verwijderen
door aan de stekker te trekken - NIET aan het snoer.

4. Zorg ervoor dat het netsnoer goed in de connector
past voordat u het aansluit.

5. Ga niet op het bedieningspaneel zitten en plaats er
niets op.

6. Gebruik de luchtreiniger niet in een vochtige omgeving.

7. Het apparaat moet vóór reiniging of onderhoud van
het elektriciteitsnet worden losgekoppeld.

8. Bedek de luchtinlaat en luchtuitlaat niet terwijl het
product werkt.

9. Gebruik alleen de accessoires die bij het apparaat zijn
geleverd.

10. WAARSCHUWING: Dit apparaat bevat een UV-straler.
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Kijk niet in de lichtbron.

11. Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van
8 jaar en ouder en door personen met lichamelijke,
zintuiglijke of mentale beperkingen, of door personen
die niet beschikken over de nodige ervaring of kennis,
op voorwaarde dat ze correct bewaakt worden of de
gepaste instructies gekregen hebben voor een veilig
gebruik van het apparaat, en dat ze zich bewust zijn
van de mogelijke gevaren die gepaard gaan met het
gebruik ervan. Kinderen mogen niet gaan spelen met
het apparaat.De reiniging en het onderhoud mogen
niet toevertrouwd worden aan kinderen zonder
toezicht.

12. Dit apparaat is bestemd voor een huishoudelijk en niet
een commercieel gebruik. Elk ander of afwijkend
gebruik wordt als niet-conform beschouwd. Elke claim
omwille van schade die te wijten is aan een niet-
conform gebruik, wordt niet in aanmerking genomen.
De gebruiker is de enige verantwoordelijke.

13. De stroomkabel niet over de rand van een tafel of
werkvlak laten hangen, en erop toezien dat hij niet in
contact komt met warme oppervlakken.

14. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudelijke
en soortgelijke toepassingen zoals:
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 personeelskeukens in winkels, kantoren en andere
werkomgevingen;

 boerenhuizen;
 door klanten in hotels, motels en andere

woonomgevingen;
 bed en ontbijtachtige omgevingen.

II-PRODUCTKENMERKEN
II.1 ALGEMENE BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

1 Controlepaneel 2 Luchtuitlaat 3 Hoofdbehuizing

4 Elektriciteitssnoer 5 Filter 6 Deksel onderaan

7 Stofsensor 8 Luchtinlaat
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Display van Controlepaneel

Knop van controlepaneel

Aan/Uit knop: Schakel het toestel Aan/Uit

Ventilatorsnelheid modus knop: Elke druk laat u kiezen tussen 5 modi: Lage
ventilatorsnelheid/Gemiddelde ventilatorsnelheid/Hoge
ventilatorsnelheid/Slaapmodus/Automatische modus
Nachtlichtknop: Elke druk selecteert tussen 3 modi: Lage helderheid/Gemiddelde
helderheid/Hoge helderheid

Knop tijdsinstelling: Stel in om het toestel uit te schakelen na 1-12 uur

UV-C knop: Schakel het UVC licht aan/uit voor sterilisatie

II.2 INHOUD VAN DE VERPAKIKING
 Luchtzuiveringsinstallatie x1

 Filter x1

 Elektriciteitssnoer x1

 Instructiehandleiding X1

II.3 TECHNISCHE KENMERKEN VAN HET PRODUCT
 Professionele luchtreiniger voor een ruimte van 30-60m2

 UVC licht om virussen te elimineren

 Gecontrolleerd door Senya Smart app

 3-laags filtratiesysteem: Pre-filter +HEPA H13 +actieve kool

Icoon type

Icoon ventilatorsnelheid

Slaapmodus icoon

Timericoon

Icoon appsignaal

Icoon filter vervangen

UV-C modus icoon

Toon de tijd en PM2.5 index

Automodus icoon

PM2.5 indicatielampje

PM2.5 icoon
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 Stofsensor om luchtkwaliteit te detecteren en aan te duiden via gegevens en
groene/oranje/rode LED lichten

 LED display met touch buttons, makkelijk te gebruiken

 3 snelheden ventilator, 1-12 uur timer

 Automatische modus en slaapmodus beschikbaar

 3 nachtlicht niveaus

 Laag geluid, lage snelheid<30dB, hoge snelheid<56dB

 Vermogen: 100-240V, 32W

Principe van luchtreiniger:

 De luchtreiniger bestaat voornamelijk uit een ventilator, filter, UVC-straler en stofsensor. Het
werkingsprincipe: de ventilator draait om de binnenlucht te laten circuleren en de lucht komt
het filter binnen via de luchtinlaat. Stof en andere micro-organismen worden op het filter
geadsorbeerd. Wanneer het UVC-licht is ingeschakeld, zendt het ultraviolette stralen uit die
de cellen van bacteriën direct kunnen vernietigen. De binnenlucht wordt continu gefilterd en
gesteriliseerd om het doel van het zuiveren van de lucht te bereiken.

 De stofsensor is een expert op het gebied van luchtmonitoring en geeft te allen tijde de
huidige luchtkwaliteit weer via de PM2.5-index.

Radioapparatuurrichtlijn (RED):

 Senya International verklaart dat de radioapparatuur SYWB-AP002 in overeenstemming zijn
met Richtlijn 2014/53 / EU.

 2014/53 / EU Radioapparatuurrichtlijn (RED) In overeenstemming met artikel 10.8 (a) en 10.8
(b) van de RED, geeft de volgende tabel informatie over de gebruikte frequentiebanden en het
maximale RF-zendvermogen van het product dat te koop is in de Europese Unie:

Frequentiebereik (GHz) Max. Zendvermogen (dBm)

2.400-2.4835 GHz ≤18dBm

III- GEBRUIK
III.1 EERSTE GEBRUIK
1. Lees deze instructies aandachtig door en houd ze bij de hand.

2. Verwijder al het verpakkingsmateriaal, zet het apparaat op een vlakke ondergrond.

3. Sluit het apparaat aan op het netsnoer en steek de stekker in het stopcontact.
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III.2 App VERBIND EN DEEL
Elke apparaat kan slechts verbinding maken met één smart phone (gekoppelde telefoon). Bij
gebruik door meerdere mensen, moet de gekoppelde telefoon delen met anderen (Zie lokaal 4)

1. Download App

 Android telefoon: download in Google Play door Senya
Smart™ te zoeken.

 Iso telefoon: download het van de Apple Store door te
zoeken naar Senya Smart™.

 Scan de QR-code om deze te downloaden.

2. Registratie

2.Voer uw
telefoonnummer of
e-mailadres in en klik
op "Verificatiecode
ophalen"

3.Geef de
Verificatiecode

4.Stel een
paswoord in

1.Klik op " Creëer een
nieuwe account "
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3. Voeg toestel toe

Zet Bluetooth aan op uw telefoon.

volg onderstaande stappen om uw App met de apparaat te verbinden.

2.Selecteer "My
Pure Breth..."

3.Steek de stekker
in en steek het
toestel aan

4.Houd de Aan/uit
knop ingedrukt
gedurende 5s om het
Appsignaal te resetten

1. Klik op “Toestel
Toevoegen”

6.De telefoon vindt
zelf het toestel via
Bluetooth

7.Kies Wi-Fi en geef
paswoord in

8. Wacht tot ze
succesvol verbinding
maken

5. Bevestig dat het
Wifi-signaal icoon
knippert en ga naar
de volgende stap

OPGELET:

Als de verbinding niet werkt:

 Check de ingave van Wi-Fi-naam of paswoord.
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 Zowel de telefoon als de apparaat moeten op dezelfde Wi-Fi aangesloten zijn .

 De stappen hierboven moeten binnen de 3 min voltooid zijn. Als je over deze tijd gaat gaat zal
de verbinding mislukken, herhaal dit dan aub.

 Houd tijdens het verbinden de Bluetooth van uw smartphone aan en dicht
bij het apparaa.

 Enkel 2.4GHz Wi-Fi netwerken worden ondersteund, check uw netwerk.

 Start je wifi-apparaat (router, tv-box) opnieuw op en probeer het opnieuw.

DRAADLOZE VERBINDING EN COMPATIBILITEIT

 Senya kan in geen geval aansprakelijk gesteld worden voor enige toevallige ,indirecte of
gevolgschade,of voor enig verlies van data door informatielekken tijdens communicatie via
draadloze technologie.

 Succesvolle draadloze communicatie kan niet 100% gegarandeerd worden op alle Smart
toestellen en Wi-Fi netwerken(routers). Door het grote aantal toestellen op de markt, kunnen
er gevallen zijn waarbij het karakter of de specificatie van een bepaald Smart toestel of Wi-Fi
netwerk(router) verbinding onmogelijk maakt of dat de verbinding in bepaalde mate
verstoord wordt. Bijkomend zijn er een aantal factoren,waaronder hardware en software
configuratie, die ook het succes van draadloze communicatie via een Wi-Fi netwerk
beïnvloeden. De connectie tussen de dispositivo en uwWi-Fi netwerk kan ook negatief
worden beïnvloed door het Wi-Fi netwerk errond, dat kan aangesloten zijn op hetzelfde
kanaal en zo de verbinding kan verstoren (bijv.in woonwijken,appartementsgebouwen,etc.).
Dit is geen reden om het toestel hiervoor verantwoordelijk te houden.

 De app is eigendom en wordt beheerd door een derde (de “Entiteit”) die niet Senya is (de
“verkoper”). Er worden geen persoonlijke gegevens doorgegeven van de Entiteit door de
Verkoper. Bij registratie voor de applicatie, geeft de klant zijn persoonlijke gegevens direct
aan de Entiteit, die de beheerder wordt van de persoonlijke gegevens. De applicatie en de
daarmee verbonden bescherming van persoonlijke gegevens zijn onderhevig aan de regels
van de Entiteit.

Compatibiliteit:

Besturingssysteem Smart toestel

 Android 5.0 en hoger

 IOS 9.0 en hoger

Wi-Fi netwerk

 2.4 GHZ

 WPA1 en WPA2 beveiliging(WPA2 aanbevolen)

OPMERKING: De app werkt niet op door IEEE 802.1X-beschermde Wi-Fi netwerken (gewoonlijk Wi-
Fi bedrijfsnetwerken).
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BEDIENEN VIA DE APP

Alvorens u het toestel kan bedienen via de app, is het nodig om het te verbinden met uw telefoon
en het toegang te geven tot uwWi-Fi netwerk.

4. De apparaat delen met andere gebruikers.

Als je de dispositivo wil delen met andere mensen, moet hij/zij eerst de app downloaden en
registreren. Daarna kan u de telefoon instellen volgens onderstaande stappen.

1: Klik op “editie”
rechts bovenaan

2: Selecteer “Deel
Toestel”

3: klik op “Voeg
delen toe”

4: Geef het
telefoonnummer of
e-mailadres van de
persoon waarmee je
wil delen

III.3 GEBRUIK HET TOESTEL

III.3.1 Gebruik het bedieningstoestel met knoppen

1. Schakel toestel Aan/Uit

Druk eenmaal op de Aan/Uit knop om het toestel in automatische modus te zetten, en druk er
opnieuw op om het toestel uit te schakelen.

2. Ventilator modus

Druk op de knop Ventilatorsnelheid , het toestel heeft 5 ventilatormodi: Automatische
modus/Lage snelheid ventilator /Gemiddelde snelheid ventilator /Hoge snelheid ventilator/Slaap
modus:

Automatische modus Het toestel past de snelheid van de ventilator automatisch aan volgens
de huidige luchtkwaliteit. Hoe beter de lucht, hoe trager de ventilator
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Lage snelheid ventilator De display toont

Matige snelheid
ventilator De display toont

Hoge snelheid
ventilator De display toont

Slaap modus
Om een goede slaapomgeving te verzekeren, staat enkel het
slaapmodusicoontje op de display, en de snelheid van de ventilator op
het laagste niveau.

Opmerking: Als het toestel in slaapmodus is, als je iets wil instellen, druk dan op gelijk welke
knop om de slaapmodus te verlaten, en start dan jouw instellingen. Als je klaar bent, zal het
automatisch in slaapmodus gaan na 5 seconden.

3. Nachtlicht

Druk op de knop Nachtlicht ,het toestel zal 3 helderheden van nachtlicht aangeven: Lage
helderheid/Gemiddelde helderheid/Hoge helderheid.

4. Timer instelling

Het toestel kan worden ingesteld voor 1-12 uren werktijd:

1) Druk eenmaal op de knop Tijdsinstelling om in de timerinstellingsmodus te gaan. Nu
knippert het "88" icoon op de display. Als er geen instelling is na tweemaal knipperen, zal het
de instelmodus verlaten.

2) Elke druk op de knop Tijdsinstelling , zal 1 uur verhogen; elke druk op de knop Nachtlicht ,
zal het met 1 uur verminderen.

3) Na het instellen van de nodige werktijd, zal het tweemaal knipperen en teruggaan naar de
huidige modus, wat betekent dat de instelling afgelopen is.

4) Start met het aftellen van de insteltijd tot het toestel stopt met werken.

Opmerking: Als je de huidige ingestelde tijd wil annuleren, druk dan 3 seconden op de knop

Tijdsinstelling , het timericoontje zal verschijnen, wat betekent dat de annulering afgelopen is.

5. UV Licht

UVC licht kan daadwerkelijk virussen en bacterieën in de lucht doden. Druk op de UVC knop om
aan/uit te schakelen.

6. Huidige luchtkwaliteitsindicatoren

De waarde en kleur op de display tonen de huidige luchtkwaliteit.
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PM2.5 index

PM2.5 indicator

7. Icoon Appsignaal

Druk en houd de Aan/uit knop voor 5 seconden vast om een "beep" geluid te horen, het toestel

komt in de stand klaar voor verbinding, en het icoon appsignaal knippert.

 Werk aub de verbindingsstappen af binnen 3 minuten, anders zal het toestel de
verbindingsstand verlaten.

 Het icoon appsignaal verschijnt nadat de verbinding gemaakt is.

8. Icoon filter vervangen

Als het icoon filter vervangen rood kleurt, is het tijd om een nieuwe filter te vervangen.

1) Schakel het toestel uit en trek de stroomkabel uit.

2) Draai het toestel onderste boven en verwijder het deksel onderaan. Je kan een zachte doek
onder het controlepaneel plaatsen om krassen te vermijden.

3) Verwijder de huidige filter en vervang hem door een nieuwe, plaats dan het deksel onderaan
terug.

4) Schakel het toestel aan, druk op de Aan/uit knop en de Ventilatorsnelheidsknop
terzelfdertijd gedurende 6 seconden om het programma te resetten.

5) Het icoon Filter vervangen knippert 3 keer om het beëindigen van de reset aan te geven.

Opmerking:

 De levensduur van een nieuwe filter is ongeveer 3800 uur.

 Als je een nieuwe filter moet kopen，contacteer dan onze after-sales service op service-
client@senya.fr.

Luchtkwaliteit PM2.5 indicator PM2.5 index Automatische modus

Goede lucht Groen <75 Lage snelheid ventilator

Matig vervuilde lucht Oranje 75-150 Gemiddelde snelheid ventilator

Zwaar vervuilde lucht Rood >150 Hoge snelheid ventilator
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III.3.2 Gebruik het Senya Smart™ App bedieningstoestel
Vóór controle van het toestel via de App, zorg ervoor dat het toestel ingeschakeld is en succesvol
verbonden.

Editie

Huidige PM2.5 index

Huidige luchtkwaliteit

Liter levensduur

Aan/Uit knop

Geselecteerde mode:Manuele modus/Automatisch
mode/Sleep mode

Manuele modus geselecteerd: Stel de Lage, Gemiddelde en
Hoge ventilatorsnelheid in

Knop tijdsinstelling: Stel in om het toestel uit te schakelen na

Schakel UVC licht aan/uit

Druk op deze knop om het tellen van de levensduur van de
filter te resetten als je een nieuwe filter plaatst

Knop Nachtlicht: Lage helderheid/Gemiddelde
helderheid/Sterke helderheid

III.3.3 Verbind met Google Assistant of Amazon Alexa

Als u een Google Home of Amazon Alexa heeft, kunt u deze verbinden met uw Senya Smart app:
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1. VERBIND UW GOOGLE HOME MET UW SENYA SMART APP:
Open de Google home app en verbind met uw My Pure Breath toestel volgens de procedure uit de
app.

5. Voer uw Senya
Smart-account en
wachtwoord in

6.Tik op
<Autoriseren> en ga
naar de volgende
stap

7.Kies <My Pure
Breath> en klik op
<Volgende>

8.Uw apparaat is nu
gekoppeld aan uw
My Pure Breath

Stembevelen en functies:

Stembevelen Functies

Ok Google, zet My Pure Breath aan Apparaat schakelt Auto-modus in

Ok Google, zet My Pure Breath uit Schakel het apparaat uit

1.Klik linksboven op 3. Klik op <Works
with Google>

2.Klik op <Apparaat
instellen>

4.Zoek en selecteer
<Smart Life>
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2. VERBIND UW AMAZON ALEXA MET UW SENYA SMART APP:
open je Amazon Alexa-app en koppel met je My Pure Breath-apparaat volgens de procedure die
door de app wordt geboden.

2.Zoek en selecteer
<Smart Life>

4.Voer uw Senya
Smart-account en
wachtwoord in

1.Klik op <Skills &
Game>

3. Klik op
<INSCHAKELEN
VOOR GEBRUIK>

6. Klik op <CLOSE>5.Klik op
<Authorize>

7.Klik op <DESCOVER
DEVICES>

8. Klik op <SET
DEVIES>
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Zeg tegen Echo "Alexa, ik wil weten hoe het met mijn toestellen is.” Wacht tot Echo zegt
"Zoekopdracht volledig";

De volledige configuratie is nu afgelopen. Probeer te spreken tegen Echo om uw toestellen te
controleren.

Stembevelen Functies
Alexa, schakel de My Pure Breath in Apparaat schakelt Auto-modus in
Alexa, schakel de My Pure Breath uit Schakel het apparaat uit

IV- ONDERHOUD EN OPSLAG
1. Als u het voor een lange periode niet gebruikt, haalt u de stekker uit het stopcontact.
2. Reinig het apparaat met een natte doek om vuil of resten regelmatig weg te vegen. Verder

onderhoud is niet nodig.
3. Bewaar het apparaat niet in de buurt van verwarmde bronnen (bijv. vuur, radiatoren,

luchtverhitters of andere apparaten die warmte afgeven).

V- AFDANKING VAN ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE
APPARATEN OP HET EINDE VAN HUN LEVENSDUUR

Van toepassing in de landen van de Europese Unie en andere landen die beschikken over
systemen voor selectieve afvalophaling. Overeenkomstig de regelgeving die van toepassing is in
de Europese Unie, herinneren wij u eraan dat elektrische en electronische apparaten niet mogen
worden weggegooid met het huisvuil.Speciale inzamelpunten bestaan voor een juiste
behandeling, valorisatie en hergebruik ervan. Door zo te handelen draagt u bij aan het behoud

van de natuurlijke rijkdommen en de bescherming van de menselijke gezondheid. Het verpakkingsmateriaal
is recyclebaar. Elimineer de verpakking op een milieuvriendelijke manier en maak hem beschikbaar voor de
inzameldienst voor recyclage.

10. Klik op <Alle
apparaten>

9. Klik op <GEREED> 11.Klik op <My Pure
Breath>

12.U kunt de My Pure
Breath besturen via
Alexa
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DE – GEBRAUCHSANWEISUNG
Lesen Sie sich die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch. Beachten Sie dabei besonders die
Sicherheitshinweise. Bewarhen Sie dieses Handbuch auf, um auch später noch einmal
nachschlagen zu können.

GARANTIE UND KUNDENDIENST
Das gesamte SENYA-Team bedankt sich bei Ihnen für Ihre Bestellung und für das Vertrauen, das Sie der
Marke Senya entgegenbringen.

Garantiebedingungen
Ab dem 1. Januar 2016 garantiert SENYA die korrekte Funktion ihrer Produkte für 2 Jahre ab Kaufdatum. Die
Garantiefrist für alle vor diesem Datum getätigten Käufe beträgt 1 Jahr. Diese Garantie gilt ausschließlich für
Produkte, die im Haushalt verwendet werden. Jeder weitere Gebrauch im professionellen Rahmen, der
durch eine natürliche oder juristische Person erfolgt, führt zum Erlöschen dieser Garantie. Die
Produktgarantie greift bei allen durch Fabrikations- oder Materialfehlern bedingten Ausfällen. Unter diese
Garantie fallen keine durch verkehrte Installation, unsachgemäßen Gebrauch oder normalen Verschleiß des
Produkts verursachten Mängel oder Schäden.

Verfügbarkeit von Ersatzteilen
Senya verfügt für einen Zeitraum von 2 Jahren über Ersatzteile für ihre Produkte. Zubehör und Ersatzteile
für Ihre Senya-Produkte werden Ihnen von unserem Partner Cdiscount zum Verkauf angeboten. Ist Ihr
Zubehör oder Ersatzteil nicht vorrätig, dann kontaktieren Sie bitte unseren Kundendienst unter service-
client@senya.fr.

Erfahrungsberichte
Wenn Sie mit Ihrem Produkt zufrieden sind, laden wie Sie dazu ein, einen Erfahrungsbericht auf der Website
zu hinterlassen, über die Sie Ihr Produkt bestellt haben, um anderen Benutzern bei ihrer Wahl zu helfen.
Sollten Sie mit Ihrem Produkt nicht vollkommen zufrieden sein, bitten wir Sie, uns erst unter unserer EMail-
Adresse service-client@senya.fr zu kontaktieren, bevor Sie eine negative Kritik hinterlassen. Unser
Kundendienst steht Ihnen bei allen Reklamationen oder mit Empfehlungen zur Verfügung, um Ihren
Erwartungen zu entsprechen und unsere Produkte zuverbessern.

Richtlinien bezüglich Bisphenol A
Alle unsere Senya-Produkte wurden mit größter Sorgfalt entwickelt, um allen europäischen Gesetzen zu
genügen. Unsere Partnerlabors kontrollieren jede Produktion sehr genau, um zu gewährleisten, dass unsere
Produkte den Anforderungen im Bereich elektrischer Sicherheit, elektromagnetischer Verträglichkeit, zum
reduzierten Gebrauch bestimmter gefährlicher Substanzen sowie zum Lebensmittelkontakt für Produkte
aus dem Nahrungsmittelbereich genügen. Daher stehen alle unsere Produkte im Einklang mit den bezüglich
Bisphenol A (BPA) gültigenRechtsvorschriften.

mailto:service-client@senya.fr
mailto:service-client@senya.fr
mailto:service-client@senya.fr
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I-WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
1. Nur das vollständig mit allen Anbauteilen montierte

Gerät, wie in der Gebrauchsanweisung beschrieben,
benutzen.

2. Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor der ersten
Benutzung aufmerksam durch. Beachten Sie besonders
die Sicherheitshinweise. Bewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung für spätere Konsultationen auf.

3. Immer die Stromzufuhr an der Steckdose unterbrechen,
bevor eine Steckverbindung hergestellt oder abgestellt
wird. Am Stecker ziehen, nicht am Stromkabel.

4. Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel richtig in den
Anschluss passt, bevor Sie es anschließen.

5. Setzen Sie sich nicht auf das Bedienfeld und stellen Sie
nichts darauf.

6. Verwenden Sie den Luftreiniger nicht in feuchter
Umgebung.

7. Vor der Reinigung oder Wartung muss das Gerät vom
Stromnetz getrennt werden.

8. Während das Produkt in Betrieb ist, decken Sie den
Lufteinlass und Luftauslass nicht ab.

9. Verwenden Sie nur das mit dem Gerät gelieferte
Zubehör.

10. WARNUNG: Dieses Gerät enthält einen UV-Strahler.
Blicken Sie nicht in die Lichtquelle.



68

11. Dieses Gerät kann von Kindern von mindestens 8 Jahren
und Personen mit eingeschränkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und/oder mangelnden Wissens
benutzt werden, wenn eine für ihre Sicherheit
zuständige Person sie beaufsichtigt oder sie von ihr
Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist, erhielten.
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die
Reinigung und Wartung darf nicht von
unbeaufsichtigten Kindern vorgenommen werden.

12. ThiDieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch und
nicht für kommerzielle Zwecke bestimmt. Andere
Verwendungen bzw. unsachgemäßer Gebrauch
werden als nicht konform betrachtet. Reklamationen
aufgrund von nicht konformem Gebrauch sind
ausgeschlossen. Der Benutzer ist allein verantwortlich.

13. Das Netzkabel nicht über eine scharfe Kante hängen
lassen und darauf achten, dass es nicht mit heißen
Flächen in Berührung kommt.

14. Dieses Gerat ist fur hausliche Anwendungen bestimmt,
wie z:

 in Personalkuchen in Geschaften, Buros usw；
 auf Bauernhofen；
 fur Kunden von Hotels, Motels usw
 in Fremdenzimmern.
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II-PRODUKTEIGENSCHAFTEN
II.1 GESAMTBESCHREIBUNG DES PRODUKTS

1 Bedienfeld 2 Luftaustritt 3 Hauptteil

4 Stromkabel 5 Filter 6 Basis

7 Staubsensor 8 Lufteinlass

Display Bedienfeld
Symbol Typ

Symbol Lüfterdrehzahl

Symbol Schlafmodus

Symbol Zeitanzeige

Symbol Anwendung

Symbol Filteraustausch

Symbol UV-C Modus

Zeit-Display und PM2.5 Index

Symbol Automodus

PM2.5 Anzeiger

PM2.5 Symbol
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Tasten Bedienfeld

An/Aus Taste: auf An/Aus Off schalten

Taste Lüfterdrehzahl:Mit jeder Einstellung kann einer von 5 Modi gewählt werden: geringe
Lüfterdrehzahl/mittlere Lüfterdrehzahl/hohe Lüfterdrehzahl/Schlafmodus/Automodus
Taste Nachtbeleuchtung:Mit jeder Einstellung kann einer von drei Modi gewähl werden:
schwache Beleuchtung/ mittlere Beleuchtungs/helle Beleuchtung

Taste Zeiteinstellung: Kann von 1 bis 12 Stunden eingestellt werden

UV-C Taste: An/Ausschalter von UVC Licht zum Sterilisieren

II.2 INHALT DER VERPACKUNG
 Luftreiniger x1

 Stromkabel x1

 Filter x1

 Bedienungsanleitung X1

II.3 TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DES PRODUKTS
 Professioneller Luftreiniger für Räume von 30 bis 60 m² Grundfläche

 UVC Licht zur Virusbekämpfung

 Kontrolliert durch Senya Smart app

 3-Schichten Filtersystem: Vor-Filter +HEPA H13 +Aktivkohle-Filter

 Dampfsensor zum Überprüfen und Bestimmen der Luftqualität durch Datenerfassung und
Grün/Orange/Rot LED Leuchtanzeige

 LED Display mit Tasten, leicht zu bedienen

 3 Lüfterdrehzahlen, 1-12 Stunden Zeitschalter

 Automatikmodus und Schlafmodus vorhanden

 3 Nachtbeleuchtungsstufen

 Leise, geringe Lüfterdrehzahl<30dB, hohe Drehzahl<56dB

 Leistung: 100-240V, 32W

III- VERWENDUNG DES PRODUKTS
III.1 VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
1. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie griffbereit auf.

2. Entfernen Sie die gesamte Verpackung und stellen Sie das Gerät auf eine ebene Fläche.
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3. Schließen Sie das Gerät an das Netzkabel an und stecken Sie es dann in die Steckdose.

III.2 Applikation VERBINDEN UND TEILEN
Jeder Gerät kann mit nur einem Smartphone (Host-Telefon) verbunden werden. Wenn mehrere
Personen den Geräter steuern möchten, muss das Host-Telefon ihn mit anderen teilen (siehe
Punkt 4).

1. App herunterladen

 Android: Suchen Sie in Google Play nach Senya Smart™
und laden die App herunter.

 Iso-Telefon: Laden Sie es aus dem Apple Store herunter,
indem Sie Senya Smart™ suchen.

 Scannen Sie den QR-Code, um ihn herunterzuladen.

2. Anmeldung

2. Geben Sie Ihre
Telefonnummer oder
E-Mail-Adresse ein
Sie auf

3. Geben Sie den
Bestätigungscode ein

4. Legen Sie ein
Passwort fest

1. Klicken Sie auf
“Neues Konto

3. Zusatzausstattung

Bluetooth am Smartphone anschließen.

Die unten stehenden Schritte befolgen, um Ihre Applikation mit dem Gerät zu verbinden.
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2. Wählen „My Pure
Breath“

3. Stromkabel
anschließen und Gerät
umdrehen

4. An/Aus Taste 5 Sek.
drücken bis Signal
erscheint

1.Klick „ Zusatzgerät“

6. Autophon über
Bluetooth

7. WiFi wählen und
Passwort eingeben

8. Erfolgreiche
Verbindung abwarten

5. Blinkendes WiFi-
Signal bestätigen und
zum nächsten Schritt
übergehen

ACHTUNG:

Wenn die Verbindung nicht zustande kommt:

 Überprüfen Sie, ob Sie den falschen WLAN-Namen oder das falsche Passwort eingegeben
haben.

 Das Telefon und der Gerät müssen mit demselben WLAN-Netz verbunden sein.

 Die oben genannten Schritte müssen innerhalb von 3 Minuten ausgeführt werden. Wenn
diese Zeit überschritten wird, schlägt die Verbindung fehl. Wiederholen Sie in diesem Fall
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bitte die Schritte.

 Halten Sie während der Verbindung das Bluetooth Ihres Smartphones
eingeschaltet und in der Nähe des Geräts.

 Nur 2,4GHz WLAN-Netzwerke werden unterstützt. Bitte überprüfen Sie Ihr
Netzwerk.

 Starten Sie Ihr WLAN-Gerät (Router, TV-Box) neu und versuchen Sie es
erneut.

DRAHTLOSE VERBINDUNG UND VERTRÄGLICHKEIT

 Senya übernimmt keine Haftung für indirekte Schäden, Neben- und Folgeschäden sowie für
jeglichen Datenverlust aufgrund eines Informationslecks bei der Kommunikation mittels
drahtloser Technologie.

 Es kann nicht garantiert werden, dass die drahtlose Kommunikation mit allen Smart Geräten
und allen WLAN-Netzwerken (Routern) erfolgreich funktioniert. Aufgrund der großen Vielfalt
der verfügbaren Geräte ist es möglich, dass die Einstellungen eines Smart Gerätes oder eines
WLAN-Netzwerks (Router) den Verbindungsaufbau verhindern oder in irgendeiner Weise
stören. Zudem haben weitere Faktoren wie die Hardware und die Software-Einstellungen
Auswirkungen auf eine erfolgreiche drahtlose Kommunikation über das WLAN-Netzwerk. Die
Verbindung zwischen dem Gerät und IhremWLAN-Netzwerk kann auch durch andere WLAN-
Netzwerke in der näheren Umgebung, die auf denselben Kanal eingestellt sind, negativ
beeinflusst werden (z. B. in einer Siedlung oder einem Wohnblock, etc.). Diese Faktoren sind
kein Grund, das Gerät als mangelhaft zurückzusenden.

 Die App befindet sich in Besitz eines Drittanbieters und wird auch von diesem betrieben (das
„Unternehmen“); Senya (der „Verkäufer“) hingegen verkauft das Gerät. Es werden keine
persönlichen Daten zwischen dem Unternehmen und dem Verkäufer übertragen. Bei der
Anmeldung für die App gibt der Kunde seine persönlichen Daten direkt an das Unternehmen,
das dann der Verwalter dieser persönlichen Daten wird. Die Applikation und der damit
verbundene Datenschutz von persönlichen Daten unterliegen den Regeln des Unternehmens.

Verträglichkeit:

Betriebssystem des Smart Gerätes:

 Android 5.0 und höher

 IOS 9.0 und höher

WLAN-Netzwerk

 2,4 GHZ

 WLAN-Sicherheitsprotokolle WPA1 und WPA2 (WPA2 wird empfohlen)

HINWEIS: Das Gerät kann nicht mit IEEE 802.1X-geschützen 802.1X WLAN-Netzwerken betrieben
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werden (im Regelfall sind dies Unternehmensnetzwerke).

STEUERUNG DURCH DIE APP

Bevor Sie das Gerät über die App steuern können, müssen Sie es zuerst mit ihrem Telefon
verbinden und ihm Zugang zumWLAN-Netzwerk geben.

4. Den Gerät mit anderen Nutzern teilen

Wenn Sie den Gerät mit anderen teilen möchten, muss diese Person zuerst die App
herunterladen und sich anmelden. Dann nehmen Sie bitte die folgenden Schritte in Ihrer App vor:

1: Klicken Sie auf
„Menü“ in der
rechten Ecke oben

2: Wählen Sie
„Gerät teilen“ aus.

3: Wählen Sie
„Neues Gerät
hinzufügen“ aus

4: Geben Sie die
Telefonnummer oder
E-Mail-Adresse der
Person, mit der Sie
das Gerät teilen
möchten, ein

III.3 GERÄT BENUTZEN

III.3.1 Tasten des Geräts benutzen

1. Gerät An/Aus schalten

An/Aus Taste drücken , um den Automodus einzustellen und dann nochmals drücken, um das
Gerät auszuschalten.

2. Lüfterdrehzahl

Lüfterdrehzahltaste drücken , das Gerät verfügt über 5 Lüfterdrehzahlstufen:
Automodus/geringe Lüfterdrehzahl/mittlere Lüfterdrehzahl/hohe Lüfterdrehzahl/Schlafmodus:
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Automodus
Das Gerät stellt die Lüfterdrehzahl automatisch der zirkulierenden
Luftqualität entsprechend ein. Je besser die Luft, desto geringer die
Drehzahl.

Geringe Lüfterdrehzahl Das Display zeigt

Mittlere Lüfterdrehzahl Das Display zeigt

Hohe Lüfterdrehzahl Das Display zeigt

Schlafmodus
Um einen angenehmen Schlaf zu garantieren, ist nur das Schlafmodus-
Symbol auf dem Display und die Drehzahl im niedrigsten Bereich.

Merke: Ist das Gerät im Schlafmodus, aber eine Einstellung wird gewünscht, dann irgendeine
Taste drücken, um den Modus zu beenden und dann den gewünschten Set wählen. Ist das
beendet, setzt der Schlafmodus nach 5 Sekunden automatisch wieder ein.

3. Nachtbeleuchtung

Die Taste Nachtbeleuchtung drücken , das Gerät verfügt über Nachtbeleuchtungseinstellungen:
schwache Beleuchtung/mittlere Beleuchtung/helle Beleuchtung.

4. Zeiteinstellung

Das Gerät kann auf eine Funktionszeit von 1 bis 12 Stunden eingestellt warden:

1) Zeiteinstellungstaste drücken, um den Zeitmodus einzustellen. Dann blinkt das „88” Symbol
auf dem Display. Wenn keine Zeit nach dem zweiten Blinken eingestellt wird, schaltet sich der
Modus ab.

2) Jeder Tastendruck der Zeiteinstellung , erhöht die Einstellung um 1 Stunde; jeder

Tastendruck der Nachtbeleuchtung , verringert die Zeit um 1 Stunde.

3) Ist die gewünschte Funktionsdauer eingestellt, blinkt es zweimal, dann setzt der laufende
Modus ein, was bedeutet, der Set ist abgeschlossen.

4) Zeiteinstellung herunterfahren, bis das Gerät abschaltet.

Merke: Soll die eingestellte Zeit gelöscht werden, Zeiteinstellungstaste 3 Sekunden gedrückt
halten. Das Zeiteinstellungssymbol verschwindet, die Einstellung ist gelöscht.

5. UV Licht

UVC Licht kann effektiv Viren und Bakterien in der luft abtöten. Die UVC Taste auf An/Aus
stellen.

6. Anzeige Luftqualität

Der angegebene Wert und die Farbe des Displays zeigtdie Luftqualität an.
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PM2.5 Index

PM2.5 Indikator

7. An
wen
dung

ssymbol

Die An/Aus Taste für 5 Sekunden gedrückt halten, bis ein Piepen ertönt, dann ist das Gerät

einsatzbereit und das Anwendungssymbol blinkt.

 Bitte die Schritte zur Einsatzbereitschaft 3 Minuten aufrechterhalten, sonst erlischt sie.

 Das Anwendungssymbol erlischt, wenn die Verbindung abgeschlossen ist.

8. Symbol Filterwechsel

Wird das Filterwechselsymbol rot, ist es an der Zeit, einen neuen Filter einzusetzen.

1) Gerät umdrehen und Stromkabel abziehen.

2) Gerät auf den Kopf stellen und Basis abnehmen. Weiches Tuch unter das Bedienfeld legen, um
Kratzer zu vermeiden.

3) Den alten Filter herausnehmen und neuen einsetzen, dann die Basis wieder aufsetzen.

4) Gerät wieder umdrehen, die An/Aus Taste und die Lüfterdrehzahltaste gleichzeitig 6
Sekunden lang gedrückt halten, um das Programm wieder in die Ausgangsstellung zu bringen.

5) Das Symbol Filterwechsel blinkt dreimal und zeigt so den abgeschlossenen Wechsel an.

Merke:

 Die Lebensdauer des neuen Filters beträgt etwa 3800 Stunden.

 Wird ein neuer Filter benötigt, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst service-
client@senya.fr.

III.3.2 Das Senya Smart™ Gerät benutzen
Vor der Anwendung des Geräts sicher gehen, dass das Stromkabel angeschlossen ist.

Luftqualität PM2.5 Indikator PM2.5 Index Automodus

Gute Luft Grün <75 Niedrige Drehzahl

Leichte Luftverschmutzung Orange 75-150 Mittlere Drehzahl

Starke Luftverschmutzung Rot >150 Hohe Drehzahl
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Edition

ständiger PM 2,5 Index

ständige Luftqualität

Lebensdauer pro Liter Luftdurchzug

An/Aus Taste

Wahlmodus: Manuell / Automodus / Schlafmodus

Wahl manuell: niedrige, mittlere, hohe Lüfterdrehzahl

Zeiteinstelltaste: von 1 bis 12 einstellbar

An/Aus Taste UVC Licht

Diese Taste drücken, um die Lebensdauer des Austauschfilters
einzustellen

Nachtbeleuchtung: schwach, mittel, hell

III.3.3 Verbinden mit Google Assistant oder Amazon Alexa

Wenn Sie ein Google-Heim oder Amazon Alexa haben, können Sie es mit Ihrer Senya Smart-App
verbinden:
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1. VERBINDEN SIE IHR GOOGLE HOMEMIT IHRER SENYA SMART APP:
1. Öffnen Sie Ihre Google Home App und verbinden Ihr Gerät „My Pure Breath“ gemäß den

Anweisungen in der App.

2. Befolgen Sie die folgenden Anweisungen:

1.Klicken Sie oben links 3. Klicken Sie auf
<Funktioniert mit
Google>

2.Klicken Sie auf
<Gerät

4.Suchen Sie und
wählen Sie <Smart
Life>

5.Geben Sie Ihr
Senya Smart-Konto
und Ihr Passwort ein

6. Tippen Sie auf
<Autorisieren> und
fahren Sie mit dem
nächsten Schritt fort

7.Wählen Sie <My
Pure Breath> und
klicken Sie auf
<Weiter>

8. Ihr Gerät ist jetzt
Ihrem My Pure
Breath zugeordnet!



79

Sprachbefehle und Funktionen:

Sprachbefehle Funktionen
Ok Google, schalte My Pure Breath ein Gerät schaltet den Auto-Modus ein
Ok Google, schalte My Pure Breath aus Schalten Sie das Gerät aus

2. VERBINDEN SIE IHRE AMAZON ALEXA MIT IHRER SENYA SMART APP:
1. Öffnen Sie Ihre Amazon Alexa App und koppeln Sie sie mit Ihrem My Pure Breath Gerät gemäß

dem von der App bereitgestellten Verfahren.

2.Suchen Sie und
wählen Sie <Smart
Life>

3. Klicken Sie auf
<VERWENDBAR>

4.Geben Sie Ihr
Senya Smart-Konto
und Ihr Passwort ein

6. Klicken Sie auf
<SCHLIESSEN>

5.Klicken Sie auf
<Autorisieren>

8. Klicken Sie auf
<SET DEVIES>

1.Klicken Sie auf
<Fähigkeiten &
Spiele>

7.Klicken Sie auf
<ENTDECKEN SIE
GERÄTE>
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Sagen Sie zu Echo: „Alexa, finde mehr über meine Geräte heraus.“ Warten Sie, bis Echo„ Suche
beendet“ sagt.

Die Konfiguration ist jetzt vollständig abgeschlossen. Testen Sie, ob Sie mit Echo sprechen können,
um Ihr Gerät zu steuern.

Sprachbefehle Funktionen

Alexa, schalteMy Pure Breath ein. Gerät schaltet den Auto-Modus ein

Alexa, schalteMy Pure Breath aus. Schalten Sie das Gerät aus

IV- WARTUNG UND LAGERUNG
1. Wenn Sie es längere Zeit nicht verwenden, ziehen Sie das Netzkabel ab.

2. Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen. Es ist keine weitere Wartung erforderlich.

3. Lagern Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen (zB Feuer, Heizkörper, Heizlüfter
oder andere Wärme abgebende Geräte).

9. Klicken Sie auf
<FERTIG>

10. Klicken Sie auf
<Alle Geräte>

11.Klicken Sie auf
<My Pure Breath>

12.Sie können Senya
My Pure Breath von
Alexa steuern
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V- ENTSORGUNG BON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN
UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN

Anwendung in den Ländern der Europäischen Union sowie in den weiteren europäischen
Ländern, die über Systeme für die getrennte Abfallsammlung verfügen. Das auf dem
Produkt oder seiner Verpackung angebrachte Symbol zeigt an, dass dieses Produkt nicht
mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Es muss bei einer entsprechenden
Recyclingstelle für elektrische und elektronische Geräte abgegeben werden. Dadurch,

dass Sie die korrekte Entsorgung dieses Produkts gewährleisten, helfen Sie, mögliche Schäden für
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. Werden Materialien recycelt, so hilft
das, die natürlichen Ressourcen zu schonen. Weitere Informationen zum Recycling dieses
Produkts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde, bei Ihrem Wertstoffhof oder Ihrem Händler. Das
Verpackungsmaterial ist recycelbar. Beseitigen Sie die Verpackung umweltfreundlich und stellen
Sie sie dem Recycling-Abholservice zur Verfügung.
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IT – ISTRUZIONI PER L’USO
Leggere attentamente le modalità di utilizzo, prestando particolare attenzione alle istruzioni riguardanti la
sicurezza. Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

GARANZIA E SERVIZIO POST-VENDITA
L'intero team SENYA ti ringrazia per il tuo ordine e per la fiducia riposta nel marchio Senya.

Condizioni di garanzia
A partire dal 1° gennaio 2016, SENYA garantisce il corretto funzionamento dei suoi prodotti per un
periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La garanzia di qualsiasi acquisto effettuato prima di tale
data è valida 1 anno. Questa garanzia si applica solamente ai prodotti utilizzati a fini domestici.
Ogni altro uso, a fini professionali, da parte di una persona fisica o giuridica, esclude qualsiasi
applicazione della garanzia. Questo prodotto è garantito contro guasti dovuti a difetti di
fabbricazione o dei materiali. La presente garanzia non copre difetti o danni derivanti da
montaggio scorretto, utilizzo improprio o normale usura del prodotto.

Disponibilità di pezzi di ricambio
Senya dispone di pezzi di ricambio per i suoi prodotti per un periodo di 2 anni. Puoi trovare
accessori e pezzi di ricambio per i tuoi prodotti Senya in vendita presso il nostro partner Cdiscount.
Se il tuo accessorio o pezzo di ricambio non è disponibile, ti preghiamo di contattare il nostro
servizio assistenza post-vendita a questo indirizzo service-client@senya.fr.

Opinione dei clienti
Se sei soddisfatto/a del tuo prodotto, ti invitiamo a inviare un commento sul sito dove hai
effettuato l'ordine, aiuterai così altri utenti a fare la loro scelta. Nel caso in cui il prodotto non ti
soddisfi completamente, ti invitiamo a scriverci all'indirizzo e-mail service-client@senya.fr prima
di lasciare un giudizio negativo. Il nostro servizio clienti sarà a tua disposizione per eventuali
reclami o suggerimenti affinché tu sia soddisfatto/a e i nostri prodotti siano sempre migliori.

Politica sul bisfenolo A
Tutti i nostri prodotti Senya sono realizzati con la massima cura per soddisfare tutte le normative
europee. I nostri laboratori partner controllano rigorosamente ogni produzione per garantire che i
nostri articoli siano conformi ai requisiti di sicurezza elettrica, compatibilità elettromagnetica,
limitazione nell'impiego di determinate sostanze pericolose e riguardanti il contatto degli alimenti
per i prodotti legati all’alimentazione. Pertanto, tutti i nostri prodotti sono conformi alle attuali
normative sul bisfenolo A (BPA).
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I-REGOLE DI SICUREZZA
1. Utilizzare il dispositivo solo interamente assemblato

con tutte le parti correttamente montate, come
specificato in questo manuale d'istruzioni.

2. Leggete con attenzione questo manuale prima del
primo utilizzo.Fate particolarmente attenzione alle
istruzioni di sicurezza.Conservate questo manuale per
una futura consultazione.

3. Togliete sempre l'alimentazione alla presa di corrente
prima di inserire o togliere una spina. Rimuovetela
afferrando la spina - non tirate per il cavo.

4. Assicurarsi che il cavo di alimentazione si inserisca
correttamente nel connettore prima di collegarlo.

5. Non sedersi o appoggiare oggetti sul pannello di
controllo.

6. Non utilizzare il purificatore d'aria in ambienti umidi.
7. L'apparecchio deve essere scollegato dalla rete di

alimentazione prima della pulizia o della
manutenzione.

8. Mentre il prodotto è in funzione, non coprire l'ingresso
e l'uscita dell'aria.

9. Utilizzare solo gli accessori forniti con l'apparecchio.
10. AVVERTENZA: questo apparecchio contiene un

emettitore di raggi UV. Non fissare la fonte di luce.
11. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini

di età minima di 8 anni e da persone con capacità
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fisiche, sensoriali o mentali ridotte o senza esperienza
o conoscenza, a condizione che siano sorvegliate
correttamente o che abbiano ricevuto delle istruzioni
sull'uso sicuro dell'apparecchio e se i rischi sono
controllati.I bambini non devono giocare con
l'apparecchio.La pulizia e la manutenzione non
devono essere effettuate da bambini senza
sorveglianza.

12. Questa apparecchiatura è destinata ad uso domestico
e non commerciale. Ogni altro tipo di utilizzo oltre
quando indicato sarà considerato non conforme.
Qualsiasi reclamo a causa di danni occorsi in seguito
ad utilizzo non conforme è da ritenersi escluso.
Qualsiasi rischio è a carico dell'utilizzatore.

13. Non lasciate che il cavo di alimentazione penzoli dal
bordo del tavolo o di un piano di lavoro e fate
attenzione che non entri in contatto con superfici
calde.

14. Questo apparecchio è destinato all'uso in applicazioni
domestiche e simili come:

 cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti
di lavoro;

 fattorie;
 da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo

residenziale;
 ambienti tipo bed and breakfast.
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I-CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
II.1 DESCRIZIONE GENERALE DEL PRODOTTO

1 Pannello di controllo 2 Uscita aria 3 Corpo principale

4 Cavo di alimentazione 5 Filtro 6 Copertura inferiore

7 Sensore di polvere 8 Presa d'aria

Display of Control panel
Icona tipologia

Velocità della ventola

Icona modalità sleep

Icona Timer

Icona del segnale dell'applicazione

Icona sostituzione filtro

Icona modalità UV-C

Visualizza l'ora e l'indice PM2.5

Icona modalità automatica

Indicatore PM2.5

Icona PM2. 5
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Pulsante del Pannello di Controllo

Pulsante di accensione/spegnimento: Accendi/Spegni il dispositivo

Pulsante modalità velocità ventola: Ogni pressione seleziona tra 5 modalità: bassa velocità
della ventola/media velocità della ventola/alta velocità della ventola/modalità
Sleep/modalità automatica
Pulsante luce notturna: ogni pressione seleziona tra 3 modalità: Bassa luminosità/Media
luminosità/Alta luminosità

Pulsante di impostazione dell'ora: consente di spegnere l'apparecchio dopo 1-12 ore

Pulsante UV-C: accende/spegne la luce UVC per la sterilizzazione

II.2 CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO
 Purificatore d'aria x1

 Cavo di alimentazione x1

 Filtro x1

 Manuale di istruzioni X1

II.3 CARATTERISTICHE TECNICHE DEL PRODOTTO
 Purificatore d'aria professionale che copre una stanza di 30-60m2

 Luce UVC per eliminare i virus

 Controllato dall'app Senya Smart

 Sistema di filtrazione a 3- strati: Prefiltro + HEPA H13 + carbone attivo

 Sensore polvere per rilevare e indicare la qualitàdell'aria tramite dati e illuminazione a LED
verde/arancione/rosso

 Display a LED con pulsanti tattili, facile da usare

 Ventola a 3 velocità, timer da 1-12 ore

 Modalità automatica e modalità di sospensione disponibili

 3 livelli di luce notturna

 A bassa rumorosità, a bassa velocità <30dB, ad alta velocità<56dB

 Potenza: 100-240V, 32W

Principio del purificatore d'aria

 Il purificatore d'aria è composto principalmente da ventola, filtro, emettitore UVC e sensore di
polvere. Il suo principio di funzionamento: la ventola ruota per far circolare l'aria interna e
l'aria entra nel filtro dall'ingresso dell'aria. Polvere e altri microrganismi vengono adsorbiti sul
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filtro. Quando la luce UVC è accesa, emette raggi ultravioletti che possono distruggere
direttamente le cellule dei batteri. L'aria interna viene continuamente filtrata e sterilizzata, in
modo da raggiungere lo scopo di purificare l'aria.

 Il sensore di polvere è un esperto di monitoraggio dell'aria e riflette in ogni momento la
qualità dell'aria attuale attraverso l'indice PM2.5.

Direttiva sulle apparecchiature radio (RED):
 Senya International dichiara che le apparecchiature radio SYWB-AP002 sono conformi alla

Direttiva 2014/53/UE.

 Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53 / UE (RED) In conformità con l'articolo 10.8 (a) e
10.8 (b) della RED, la seguente tabella fornisce informazioni sulle bande di frequenza utilizzate
e sulla potenza massima di trasmissione RF del prodotto in vendita in l'Unione Europea:

Gamma di frequenza(GHz) Max. Potenza di trasmissione(dBm)

2.400-2.4835 GHz ≤18dBm

III- UTILIZZO DEL PRODOTTO
III.1 PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
1. Leggere attentamente queste istruzioni e tenerle a portata di mano.

2. Rimuovere tutto l'imballaggio, posizionare l'apparecchio su una superficie piana.

3. Collegare l'apparecchio al cavo di alimentazione, quindi collegarlo alla presa di corrente.

III.2 Applicazione CONNESSIONE E CONDIVISIONE
Ciascun dispositivo può connettersi solo con uno smartphone (Host phone). Per l'utilizzo da parte
di più persone, il telefono host deve essere condiviso con altri (vedere punto 4)

1. Link per il download dell'applicazione

 Sistema Android: scaricalo da Google Play cercando
Senya Smart ™.

 Iso phone: scaricalo dall'Apple Store cercando Senya
Smart™.

 Scansiona il codice QR per scaricarlo.
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2. Registrazione

2.Inserisci il tuo numero
di telefono o e-mail e fai
clic su "Ottieni codice di
verifica"

3.Inserisci il codice
Verifica

4.Set the password1.Fai clic su "Crea
un nuovo account"

3. Aggiungi dispositivo

Attiva il Bluetooth sul tuo telefono.

Segui i passaggi seguenti per connettere la tua applicazione con il dispositivo.

2.Seleziona "My
Pure Breth"

3.Collegare la presa di
corrente e accendere
il dispositivo

4. Tenere premuto il
pulsante di accensione
/spegnimento per 5
secondi per ripristinare il
segnale dell'applicazione

1. Fare clic su
"Aggiungi dispositivo"
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6.Il telefono trova
automaticamente il
dispositivo tramite
Bluetooth

7.Scegli Wi-Fi e
inserisci la password

8. Aspetta che si
connettano
correttamente

5. Conferma quando
l'icona del segnale
Wifi lampeggia e vai al
passaggio successivo

NOTA BENE:

Se la connessione è fallita:

 Verifica che il nome della rete e la password siano corretti.

 Sia il telefono che il dispositivo devono essere connessi a stessa rete wifi

 I passaggi precedenti devono essere completati entro 3 minuti, se il tempo viene superato, la
connessione non andrà a buon fine, ripetere.

 Durante la connessione, tieni il Bluetooth del tuo smartphone acceso e
vicino al dispositivo.

 Sono supportate solo reti Wi-Fi a 2.4 GHz, controlla la tua rete.

 Riavvia il tuo dispositivo Wifi (router, TV box) e riprova.

CONNESSIONE WIRELESS E COMPATIBILITÀ

 Senya non potrà in alcun modo essere ritenuta responsabile per eventuali danni incidentali,
indiretti o consequenziali, o per qualsiasi perdita di dati o perdita dovuta a perdita di
informazioni durante la comunicazione tramite tecnologia wireless.

 Il successo della comunicazione wireless non può essere garantito al 100% su tutti i
dispositivi Smart e le reti Wi-Fi (router) A causa della varietà di dispositivi sul mercato,
potrebbero esserci casi in cui il carattere o le specifiche di un determinato dispositivo Smart
della rete Wi-Fi (router) rende la connessione impossibile o è in qualche modo disturbata.
Inoltre, una serie di fattori, tra cui la configurazione hardware e software, influisce anche sul
successo della comunicazione wireless tramite rete Wi-Fi. La connessione tra il Gerät e la
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rete Wi-Fi può essere influenzata negativamente anche dalle reti Wi-Fi circostanti, che
possono essere sintonizzate sullo stesso canale e quindi interferire con la connessione (ad
esempio in complessi residenziali, condomini, ecc.) Queste casistiche non possono essere un
motivo di reclamo.

 L'applicazione è di proprietà e gestita da una terza parte (l "Ente") diverso da Senya (il
"Venditore") Nessun dato personale viene trasferito dalla' Ente dal Venditore. Al momento
della registrazione alla domanda, il cliente sottopone i dati personali direttamente all'Ente,
che diventa l'amministratore dei dati personali. La domanda e la relativa protezione dei dati
personali sono regolate dalle norme dell'Ente.

Compatibilità:

Sistema operativo del dispositivo

 Android 5.0 e versioni successive

 IOS 9.0 e versioni successive

Rete Wi-Fi

 2.4 GHz

 Protezione WPA1 e WPA2 (consigliato WPA2)

AVVISO: L'apparecchio non può essere utilizzato su reti Wi-Fi protette IEEE 802.1X (di solito reti
Wi-Fi aziendali).

FUNZIONAMENTO TRAMITE APP

Prima di poter controllare il dispositivo tramite l'applicazione, è necessario collegarlo al telefono e
dargli accesso alla rete Wi-Fi.

4. Condividi il dispositivo con altri utenti.

Se desideri condividere il dispositivo con altre persone, è necessario prima scaricare
l'Applicazione e registrarsi. Quindi operare nel telefono secondo i seguenti passaggi.
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1: Fare clic su
"edizione" nell'angolo
in alto a destra

2: Seleziona
"Condividi

3: Fare clic su
"Aggiungi

4: Inserisci il numero
di telefono o
l'indirizzo e-mail della
persona con cui
desideri condividere

III.3 UTILIZZARE IL DISPOSITIVO

III.3.1 Utilizzare i pulsanti di funzionamento del dispositivo

1. ACCENSIONE/SPEGNIMENTO dispositivo

Premere una volta il pulsante On/Off per accendere il dispositivo in modalità automatica e
premerlo nuovamente per spegnere il dispositivo.

2. Modalità ventilazione

Premere il pulsante della velocità della ventola , il dispositivo fornisce 5 modalità della ventola:
modalità automatica/bassa velocità della ventola/media velocità della ventola/alta velocità della
ventola/modalità sospensione:

Modalità automatica
Il dispositivo regola automaticamente la velocità della ventola
in base alla qualità attuale dell'aria. Qualità dell'aria migliore,
ventola più lenta.

Bassa velocità ventola Il display indica

Velocità di ventilazione media Il display indica

Alta velocità ventola Il display indica

Modalità sleep
Per garantire un buon ambiente di riposo, sul display è
visualizzata solo l'icona della modalità di sospensione e la
velocità della ventola è ridotta al minimo.
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Nota: quando il dispositivo è in modalità di sospensione, se hai bisogno di impostare, tocca un
pulsante qualsiasi per uscire dalla modalità di sospensione, quindi avvia le impostazioni. Al
termine, entrerà automaticamente in modalità di sospensione dopo 5 secondi.

3. Luce notturna

Premere il pulsante Luce notturna , il dispositivo fornisce 3 luminosità della luce notturna: Bassa
luminosità/Media luminosità/Alta luminosità.

4. Impostazione del timer.

Il dispositivo può essere impostato per 1-12 ore di orario di lavoro:

1) Premere una volta il pulsante di impostazione dell'ora per accedere alla modalità di
impostazione del timer. A questo punto, l'icona "88" sul display lampeggia. Se non ci sono
impostazioni dopo aver lampeggiato due volte, uscirà dalla modalità di impostazione.

2) Ad ogni pressione del pulsante di impostazione dell'ora , vi sarà un incremento di 1 ora;

ogni pressione del pulsante Luce notturna, diminuirà di 1 ora.

3) Dopo aver impostato il tempo di lavoro richiesto, lampeggerà due volte e tornerà alla
modalità corrente, il che significa che l'impostazione è completata.

4) Inizia il conto alla rovescia del tempo di impostazione fino a quando il dispositivo non smette
di funzionare.

Nota: se si desidera annullare l'ora impostata, premere il pulsante di impostazione dell'ora
per 3 secondi, l'icona del timer scomparirà, il che significa che l'annullamento è stato completato.

5. Luce UV

La luce UVC può uccidere efficacemente virus e batteri nell'aria. Premere il TASTO UVC per
spegnere/accendere.

6. Indicatori attuali della qualità dell'aria

Il valore e il colore sul display mostreranno la qualità dell'aria corrente.

Indice PM2.5

Indicatore PM2.5
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7. Icona del segnale dell'applicazione

Tenere premuto il pulsante di accensione/spegnimento per 5 secondi fino a sentire un "beep", il

dispositivo entra nello stato pronto per la connessione e l'icona del segnale dell'applicazione
lampeggia.

 Completare i passaggi di connessione entro 3 minuti, altrimenti il dispositivo uscirà dallo stato
di connessione.

 L'icona del segnale dell'applicazione verrà visualizzata al termine della connessione.

8. Icona sostituzione filtro

Quando l'icona di sostituzione del filtro diventa rossa, è il momento di inserire un nuovo filtro.

1) Spegnere il dispositivo e scollegare il cavo di alimentazione.

2) Capovolgere il dispositivo e rimuovere il coperchio inferiore. È possibile posizionare un panno
morbido sotto il pannello di controllo per evitare graffi.

3) Rimuovere il filtro attuale e sostituirlo con uno nuovo, quindi rimontare il coperchio inferiore.

4) Accendere il dispositivo, premere contemporaneamente il pulsante On/off e il pulsante

Velocità ventola per 6 secondi per ripristinare il programma.

5) L'icona Sostituzione filtro lampeggia 3 volte per indicare il completamento del ripristino.

Nota:

 La durata del nuovo filtro è di circa 3800 ore.

 Se occorre acquistare un nuovo filtro, contattare il nostro servizio post-vendita all'indirizzo
service-client@senya.fr.

III.3.2 Utilizzare il Dispositivo di funzionamento dell'applicazione Senya
Smart™
Prima di controllare il dispositivo tramite Applicazione, assicurarsi che il dispositivo sia collegato
correttamente.

Dell'aria Indicatore
PM2.5 Indice PM2.5 Modalità automatica

Aria buona Verde <75 Bassa velocità ventola

Aria moderatamente inquinata Arancione 75-150 Velocità di ventilazione media

Aria fortemente inquinata Rosso >150 Alta velocità ventola
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Edizione

Indice PM2.5 corrente

Qualità attuale dell'aria

Durata filtro

Interruttore On/Off

Modalità selezionata:modalità manuale/modalità automatica
/modalità sospensione

Modalità manuale selezionata: impostare la velocità della
ventola bassa, media e alta

Pulsante di impostazione dell'ora: consente di spegnere
l'apparecchio dopo 1-12 ore

Accendere/spegnere la luce UVC

Premere questo pulsante per reimpostare il conteggio della
durata del filtro quando si sostituisce un nuovo filtro

Pulsante luce notturna: bassa luminosità/luminosità media
/Luminosità forte

III.3.3 Connettiti con l'Assistente Google o Amazon Alexa

Se hai una casa Google o Amazon Alexa, puoi collegarla alla tua app Senya Smart:
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1. COLLEGA LA TUA APP GOOGLE ALLA TUA APP SENYA SMART:

Apri la tua app Google Home e abbinala al tuo dispositivo My Pure Breath seguendo la procedura
fornita dall'app.

1.Clicca in alto a
sinistra

3. Fare clic su <Works
with Google>

2.Fare clic su
<Imposta dispositivo>

4.Cerca e seleziona
<Smart Life>

5. Inserisci il tuo
account Senya
Smart e la password

6.Tocca <Authorize>
e vai al passaggio
successivo

7.Scegli <My Pure
Breath> e fai clic su
<Next>

8. Il tuo dispositivo è
ora associato al tuo
My Pure Breath

Comandi vocali e funzioni:

Comandi Vocali Funzioni:

Ok Google, accendereMy Pure Breath Il dispositivo attiva la modalità automatica

Ok, Google, SpegniMy Pure Breath Spegni il dispositivo
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2. CONNETTI LA TUA AMAZON ALEXA ALLA TUA APP SMART LIFE:
Apri la tua app Amazon Alexa e abbinala al tuo dispositivo My Little dispositivo secondo la
procedura fornita dall'app.

2.Cerca e seleziona
<Smart Life>

1.Fare clic su
<Abilità e gioco>

3. Fare clic su
<ABILITA USO>

4. Inserisci il tuo
account e la password
Senya Smart

6. Fare clic su
<CLOSE>

5.Fare clic su
<Authorize>

7.Fare clic su
<DESCOVER DEVICES>

8. Fare clic su <SET
DEVIES>
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Comandi Vocali Funzioni:

Alexa, accendiMy Pure Breath Il dispositivo attiva la modalità automatica

Alexa, spegniMy Pure Breath Spegni il dispositivo

IV- MANUTENZIONE E STOCCAGGIO
1. Quando non lo si utilizza per un lungo periodo, scollegare il cavo di alimentazione.

2. Pulisci il dispositivo con un panno umido per rimuovere regolarmente sporco o residui. Non
sono necessarie ulteriori manutenzioni.

3. Non riporre l'unità vicino a fonti di calore (es. fuoco, termosifoni, termoventilatori o altri
dispositivi che emettono calore).

V- TRATTAMENTO DEL DISPOSITIVO ELETTRICO OD
ELETTRONICO A FINE VITA

Applicabile in tutti i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata. Il
simbolo riportato sull'apparecchiatura indica che il rifiuto deve essere oggetto di "raccolta
separata". Pertanto, l'utente dovrà conferire (o far conferire) il rifiuto ai centri di raccolta
differenziata predisposti dalle amministrazioni locali, oppure consegnarlo al rivenditore contro
acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. La raccolta differenziata del rifiuto e
le successive operazioni di trattamento, recupero e smaltimento favoriscono la produzione di

apparecchiature con materiali riciclati e limitano gli effetti negativi sull'ambiente e sulla salute
eventualmente causati da una gestione impropria del rifiuto. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte
dell'utente comporta l'applicazione delle sanzioni amministrative di cui all'articolo 254 e seguenti del D.Lgs.
152 del 3 aprile 2006. Il materiale di imballaggio è riciclabile. Eliminare l'imballaggio in modo
ecocompatibile e metterlo a disposizione del servizio di raccolta differenziata.

10. Fare clic su
<Tutti i dispositivi>

9. Fare clic su
<FINE>

11.Clicca su <My Pure
Breath>

12.Puoi controllare il
dispositivo My Pure
Breath di Alexa
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